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POIIT 2 Dl L1œll1:Œ DU JOUR 

~ DU SECBlf.WRI GEIIRAL SUR IA VIRIFICATION JlES POUVOIRS (T/JJt.68) 

M. ·~ (Union detf Républiques socialistes soviétiques) (interpré­

te.t1,on du russe) ; Au sajet du rapport du Secrét&U-e génétal sur la vérification 

œs pouvoirs des membres du Conseil de tutelle, la dtU.égation de l'Union sOViétique 
• " l!I· •• 

tient à dôcl&l:er que ce rapp~t!ne c~~d.t>U le tJOm du repréaentant Ug1time 
a. la République populaire de Chine.t bien que la Chine soit membre de notre coruse11. 
!~ours à propos. de oe ·rapp,ort qui est sownis à i•~n et à J.'approbat1on du 

Cœsoil .de tutelle, la délégation de l'Union SOVi~tique jt1ge de son devoir de 
déclarer qoo l.e seul représentant légititne de la Chine au Conseil de tutei;_e1p~ 
4'.nfS lea aut:es organes des Nations Unies, ne peut itre qu'un représentant désigné 

par 1e Gouvernement centra,1 du peuple de la République popule.ire de Chine dont 

11autorité s'étend à tout le territoire de cet ôno:rme pa.)"S et qui est reconnu. 

par les millione d1he.bite.nts de la Jhine. Il est tout à tait anormal et, absurde 

que nOWJ n tayons pas parmi noua le ~eprésentaut de 11 un des membres du. Ooneeil de 
tutelle, die l'une èlas Puissances les plus ancd.em:Mss du monde, de l • un des 
tœdatettrs des lations Ur.ties, d'un pays qui cOtÇrend le quart ae la population du. 

globe. Il est a.normal fit absurde que a,s particuliers qµ.i ne représentent pas la 

Chine, qui n'ont pas de pouvo1:ra d-. le. Républiqua po!)Ulaire de Chine, occupent 
ici la pl.ac& de ce pays .... 

Le PBES:rmmT : Le représentant de le. Chine a demandé la parole 1>our 
un. motion d' ~<h'e. Je la lUi donne. 

M. KIANG (Chine) (interprétat,,on de l'anglais) , Je désire simplentmlt 
soulever une motion d'orcu;'e con$istant à VOU$ demander, Monsieur le Président, de 
déclarer irrecevables les observations que nous venons d'entendl:e. 

Le PBESIDEN'l1 ~ Avant de donner à. nouveau le. parole au représentant ae 

l'Union soviôtique,. je désire xee.ppeler que les représentants qui sont ici sont les 

repréeentants accrédités de gouvernements reconnus· 1)8,r les Nations Uniea, C'est à 

ce titre qu'ils siègent au Conseil de tutelle. Par conséquent, je prie le 

reprôsentant de l'Union soviétique de veiller, lorsqu'il pr.4$ente ses obaervatlœs, 

à oe que ses propos à l'égard de l'un quelconque des membres du Conseil de tutelle 

restent dans la norm& de courtcisie qui a toujours été reconnue à l 1égard de chacun 

des membres du Conseil de -tutelle. 



M. ôBIBEMKO (Union des Républiquea soaial.istes soviétique a) ( intel'• - ' 

prêtation du ru&se) .: Je voudrais eàvoir sil. nous: diseutons en~ ce Jnomell.t le re.ppol?t 
d.u Secréta.ire général sur la ,vérification des· pouvoirs des membres" du Conseil è1e 
tutelle m.1 si noua o.i!'lcutons· un aut,:e point de l'ordre du. ~our. 

Le PRESIDF.~.: J:iv~ discutons du rapport dû Sècrotaire général sur la ----
vérification d~â pouvoiroo 

1-1. 0BEriEMK0 (Uni oil dea Rêpubliqûes soci~listes • soviétiques) : (inter­

prétation du'rusae) : Noua avons une déclsration·à. fa.ire à p~opoà ètè ce rap~rt~· 
Dans cette déclaration, nou~ av~ns 1'intention 'é("exposer ~ position de. ~'•'ii~ion • 
soviétique 51.U.' cette importante qûestion qui é~t le. représ~nta:tion de la Chine • aÙ, , 
Conseil de tutelle. Personne ne conteste. 'qûe let Chine a été; • èat ~t . serai' 't~~ ' • 

• . ' \ • • J ~ • ~ • • ' • . • ' • 

qu1exiatera le C9nseil de tutellE:, un· me~bra pèrmanen~ aé <:ét -~rgane·. A ··1•he~e 
t • ,, • r ~ ., .. r • .. . • - • • 

actuelle, il rtgne une situation ·~ou~ à ·ta~t anormale en ce sens 'que 'l.$. Chine n1est 
pe.s représentée e.u aein de notre cône~il, 'bien' qu'elle en soit membre. Peu.• 

• . ,, , , .• ' . , . . • . • 1 • 

conséquent,toute intervention tendant à •emp@ëher là délégation de 1tunion 
soviétique d'exposer son opinion sur la question est irrecevable. C1est 

précisémént le. question de la. .repr(§sentat:L<m -~ "la Chine ~u :~~e:11 :de tu.talle 
que nous discutons én ce · moment. Lee: ;pou,roi~s.~qui o.;nt ... ,t6 soœnis à l 1èxe:mtnlttt •. 

à. l'approbation du Conseil d~ tutelle~.n'tqi:,.t .p&a··encore ~té approuvés et c•est 

bien pour cela que nous disona ·que, de.na le· ra.pport-:~tc.'bli. pu lct ' Sëèr,tair'e • • 

g~néra.l, nous ne voyons :pas figur.ett le .nom du repréeentant légitime• det ·J.tt. Chine, 

Nous~ $n ·eX)?rimons notre étonnement e-u notl!~ ?IJ.8contentfMll&nt-.car cette situation 

est. anormale et absurde, cottme je l'·a:!. dit tout. ·A .l'heure • 

• En conséquence, la. déléga.ti-on de l'Union.eoviêtique -pré!ent.& ·une.proposition 

concrète qui consiste ·i ne pas reconnattre les pouvoirs de ·le. .personne qui ·occu;pe 

. illégalement ici la. -place de la. Chine. Nous demandons que ce& pouvoirs soient 

m1s·aux voix s~p~~~m~nt. 

~.J.::A:~ (Chine) (inte~p:'étation de l t t:me;:...~ii:s) • : Je ti3ns à protester 

contre les observo.tions insultantes et diffamatoires au représentant qui vient à© 

parler, Je crois que ces obsel"Va.tions devraient Gtre rayées du compte rendu. 

Le gouvetnement que j'ai l'honneur de re-présenter ici est le seul gouvernement 
chinqie librement et 1,gitimement constitué ; c'est le seul qui puisse parler au 



1 •umon soviétique ineulte lé Conseil de. tu.telle l~equ' il veut taire entendre 

~ci un représentant âh.tn régJJM ;tentocbe, . cr6at~. ae l 'ttni.on soviétique., et 

quia été co~ pal" les Jationa Unies. !OUI le• ~es du conseil sa.vent, je 
pense, que, très récemmont, l'opinion publique du monde a condemné ce régime pour 

des meurtres en masse' et pour J.â suppression organisée de le. l.i'barté. 

M • . W!AIW (Etats-Unis d'Amérique) (interprcftation de l •anglais) : te 
rapport du Secrétaire gônéial nous informe qœ les pouvoirs de toue lets 
r,epréau1m·te.nts ont été Jugt41 conto:nnes au règl.enient intérieur. Losiquement, 

le Conseil do,it donc votor sur le rapport ·<tans tson ensemble. La délégation des 

mte.ts-t.lnis estime qu'il est inutile et ·· dôplac6 de voter séparément sur une partie 
4u ~ relatif à la v~rifice.tion des i,ouV'oirs. .Je demande donc que la :propo­
sition du re,réeeutant de 11tJJlion ·eoViôtique·soit m1ee aux voix aontormément à 

l'article 60 du règlelllf!llt intérieur• Ma d(§légation votera contre la proposition 
ttndmt à ce qu t il y eJ.t ·un vot• ~éparé sur les pouvoirs des divers membres dU 

Conseu. 

Lo ~a;pm : N~ s.~s Bai.Sis ~•une »ropo~ition du repr.éeentant de 
. l.'µnion aoviétiqu• qui a d--.naô un vote séparé contœi.ment à l 1article 60 du 

.. • • • ~ ·• Il • 1 ' 

ràglement intéri&Ur. ll y a uœ co~re-~Xtopo•i tion : oelle du re;préaente.nt des 
' • • # • , l. 

lite.te-Unis â.tAnm'ique qui s'oPPo•• à oe qu'il y •it un. vote séparé. 
~ ,. • 

t'article 60 du t'~lement intérieur est ainsi ~onqu 1 
. . 

ttA la demande d'un ,:eprdsentant et soua réserve de l'a»Probation ch1 ,. 
Conseil dt tutelle, le Conseil peut voter sépuéinent sur toute p&rtie d'un. . . 
rapport, dt un projet de résolution, ah.me propoeition ou d 1 un em.endexœnt. 
L'ensemble de la propotsition est ensUite mis aux voix." 
Comme i~ ·y a Ullê opposition à.la demande du reprôsentant de l'Union soviétique, 

je dois consulter le Conseil à cet égard- Je mettrai donc aux voix la proposition 
de l'Union soviétique tendant à ce qu'il y ait un vote sépué. 
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M •. OBEREMro (Union d.e1 Ii4publiquea sociali1tes .aoviétiques) {iuterpré ... 
tation du ru,se) . Ce n' eat pas la premièrJ foie que la délégation des Etat■--Unt• 

in·tervient dans la discussiol'l. du rapport -sur la vérification dos pouvoirs. En 

t'ait, chaque fois, lea propoa.:ii tionœ de ma dé.légation ae sont heur:téea à de, ,. 
objactions ton.Mes sur tel ou tel argument. Il est certain que. la, -pc,sitio.n· de la 

délégation des Etats-Unis diftère de celle de l'Union soviétique- Rien n•e.tn.p$ehe 
1e..reprlfsentent des Etats-Unis de marquer sa position au ~nt du vote. liais J• 
je vois pas pourquoi nous devx-ions prendre m$intenant une décision sur .la ~u']tstion 
cie savoir s'il y a lieu de procéder·. ou non à. un vote séparé aur le& pouvoirs· gui 
soulèvent certains doutes. Au cours des précédentes 1e1sions, la discussion del 
procédure~ ce sujet a déJà p:ria ,beaucoup de temps, et nous voyons"lè reprdese~tant 
des Etats-Unis tenterd~entratner l• Conseil une f'oia dt! P.lus, ~uJourd'hui, da~ 
un déb_at aussi , .. ~in q1.i• intructue~. • 

Le. q_ueation que nous avons soulevée est très importante, car c'est une question 
t ,. " • ~ • • ~ 

de principe. Chaque dél6gation peut prendre, à son égard., la 1>os1 tion qui iui.~ 
convient. Calle de ma délégation e1t radical~rœnt opposée à celle de la d,1~$8tion 

~ , . . : . . . ., . ,. . 
des Etata ... uni•. c•~•t la r6\itton. pour laquell'° noue avons demandé qu•u.n vote 

# .. • . • ~ •_1 ;I, ... . • • • , • ,, 

içarô ait lieu au sujet des pouvoirs de perscn.1:.es qu:L ne rap:-ib;entent pas la 

Oh:tne mais qui, pour ~e raison que nôi\s· 'igiio2."blis 1 ào~t oitffat, à. J.' anne?!e au 
4 . ' . . . ., " . -. • . . . . ' . . . " •• 

documemt 'l!/1460, à. la place dès :re:prémentanta de. le/Chine. Si., peur des 
r•isons de procédure, cependant,· ~ertains • n 1àpprécieut pas notre proposition:. 

tendant Ei obtenir un vote sôparé, j'apporter~i simplement un amendement au 
document T/1460, en demandant de supprimer l~ nom èle ces P'JN~tn1ea qui ne 
représentent pas la Chine. En d'autres termè•, je proposerai que, a.ans ce 
document, on conserve lè titre "Chine" ·et .les mentiôns 111tepr,sentàritn., , : 

"Suppléànt1" ·et "Conseillers", maia sans ine.c:rire a~cun nom en fa~e; car actuei..: 
leiœnt aucun représentant de la· Chine ne siège au Conàe:tl de tutellê~ • • • 

Je voudl:ais voue .. prier, ·l•Lnsieur • le Présiù'ent ,- de 1n9·btre <:élt·· ~ndenient aux 

voiX. 

M: RÀsGOTRA (Inde) ( interpréta•tionde l t anglais) PUisque nous 
discutons le r~PP0rt du Secrétaire général sw:- lea pouvoirs.des membres du Conseil, 

il appartient évide111L:ent au Conseil de décide):' ai ies pouvoirs de.tel ou tel 
··mem.bre sont en bt)nne et due torme. Ml délégation estime donc qu1il est 
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partaitèotnt raisonnable, si un ou-plueieure membres du Conseil souhaitent avoir 
la possibilité de voter eôparôment1ur les l)OUvoira de tèue ou tèÙe délégation, 
qu.· oet'te possibilité leur· aoit offerte, en venu de l'article 60'· du 

règl.-nt intkieur. Il me aemble ·p lei proposition avancée par le représente.nt 

4e- 1 1un1on soviétique entre dane le cadra dè ·cet article 60 et cette proposition 
devrait ttre, à·notre •avi.•, mise aux voix en p,:emi•r lieu. 

• Si, camne il l'e. laiseô entendre., le repréeentant de l'Union BOViétique retix-e 
1a pruière propoaition pour la remplacer par l 1mmndement dont il nous a parlé, 

• délégation · adoptera la position qu:I: lui • semblera appropriée. 

M . . KELLY (Auetralie) (inte1:prétation de l'anglais) : Je vo~ais, 
!t)t11ieur le Pr6ai4ent, voua <lemander une mise au point: la .deuxième proposition 
du représentant de l'union eoviôtiquei ne rel~ve .. t .... elle pas, elle aussi, de 
l'article 60 du règl'ement intêrie~ trai~ant des vote1 séparés sur l~s textes 

pr4sentéa au Conseil! Si J'ai bien c~:Î.s l• ~i tuation, le représentant de 
l'Union soviétique n'a· pa1 propÔaé d • amèndet.nent concret, mais a demandé un vote 
sur une partie préciae du rap~rt du· ·secrétai~ gén~ral. • Il ~ semble donc que, 
daM ce cas~ l'article 60 e~t·\~ppl1cab1e:· • , • • 

t.. 1 • • '" cl ·;. " • :~ ~ ., t 

ta P.AESID!fflr : J 1.a1 compris .la propcsi ti® d.u repr~aentant de l'Union 

•oviêtiqWl conane ttndan~ à ~nder!qu!unvo~ séparé aoit pris sur le rapport 
du Secrétaire général. cette il;lterp:r~ta~ion a'appiique tent à la proposition 
présentée sous sa forme initiale qu•~ .la seconde forme que le représentant de 
l 'Un:lo~ soviét.ique l.ui a donnée. Il. ~ semble que l t artic~e 60 du règlement 
atapplique dans l'un. et l 1autre cas. 

Je me pr~pose donc de soumettr~ au Conee;i la question de aavoir s'il accepte 
qu'un vop.9 sépar~ ait lieu sur :J,e i:-ap}:lort du ~ecrétairG génôreJ... Je mets dona aux 
voix cette propo~ition du représentant de 1•union soviétique .. 

* • . 

?e-r 2 voix _ con~~ lt- 2 avac .~no abstention, la proposition. est re~etée. 

M. _ OBEBEMro (Ou.ion des Républiques aocialistes soviétiques) (intepro ... 

tation du russe): Le conseil·vient de trancher une question d.e procédure en 

décidant de ne pas procéder à. un vote sé~é sur le rapport. Uais què devient la 

deuxième proposition qu., j'avais faiteî Il ne s'agit pas d'une proposition 
tendant à d~and.er un vote pa~ division, •is d'un amendement " •. à supprimer 
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les nome âpparaissant • sous la rubrique nèhine", dans le .rapport. Selon·.1• ,.règJ.emtnt, 
... • , • ,:. fl • • • ,.: • • ~ ; ·· 11 .1: ' • • . 

"t~~~-_.propos;t;on représentant une addition, une suppr•.t!,~ion qu.._un,t ... ~.it'i~a-p1.onst 

intéressant une partie quelconque .4'un texte soumis au Conseil ett ~ ame~nt,. 
• • • , • ' ;I , ; .. _. "' ~ 

Or les ~nd.ements doivent ttre mie aux voi~. Je demande donc. ~ ~ • ~ -~t 
• • - • - fi SI C. • • 

de l 1Un1Qn ~oviétique soit mis &UX voix. 
: .. 0:--> 

., ,M. KIANG (Chine) (interpr,tation de l'anglais) : Je n1.a:L pas · l' intttnt1-on 

de commenter l 1 amendement en tant gue tel., mais Je voudrais relever qu'à ma· 
coml.4'1s1ance, dans 1 1 histoire des lfations . .:JJnies, on n'a Jamais amendé un rapport' dtt 
Sec:r•ête.ire général. c•est le Secr4ta1re général qui & r.Sdigé son rapport • . Cablnent, 

da~~1 . ce~ conditions, pour.r:tons-noup amen~r. !l.~ textet Il eerait. absurde d'accepter .. ' ' . 
un $!08n.dement dans ce sens. , 

·• l • 

. . 
• t-1. de CAf-1ARET (France) : te~ représentant dé l~ Chine vient d' ex,prâmer 

' 
exa.ctem.ent mon point de vue. Je voul.81,a.; en eUet ~lever. que, nous n • avons jem:,.is• 
amendé un rapport du Se<!r6te.ire géné~.·- -~ Il-ue s 1agit 1)â.s: d'un: rappcrt du· Cons,eil,. 
mais . .-·d 1-un document qui nous vi'ent du· .Seeréta1re:; gé'a.êral.. Je voudrais que le . 

Secréta.ire du Conseil llôus 41• -si, '1ans ,l~ • ~;. un "8Umdement· a jarna:1:s ét6 
adopté en ce qui conc~rne, le :rapport du. S$Crétai~e· g6n4ral ,,11x1\ la vêritiee.tion·aee ., 

pouvoi~â. Il semble bitnt que :nous 'llOl.l.E. tiouvions. là .en· pr.éaence. d'lune procôd.l.U:'e · • 

nouvellè. 

(r-1: i1UFTI (Rëpubiiqua· ·:Arabe Unie) ... : Je. vou~a:ts '•si.mplemè'nt répondre uri nrot 

au sujet de l 1ob.jection qui vient d 18tre soulevée.. De l*avia dé ~ délégation, 

le rapport ·présenté au Conseil n,t es·:t· pl\m' la• .p:copri~té ,du SecrétaU?• gé~ér~l mais 

devient la J?ropriété du· ~onsei1. -Oelui"ci pëut pe.r uonséquent exprilnltr-' ses vues 

sur ce document et procéder à des amendements s t il les juge nécessai.r.eS". , • 

Telle est la position de me. délégation à l~égard d~ cette question.-de prinèipe. 

Toutefois, cette position n•a~rien à voir avec·celle que ma délégation pourra · 

pre11dre lors du vete. 
• ·• < 

M. KELLY (Australie) (interprétation de 'l'anglais) : c~est, une fois 

encore, pour 0btJn1r\me précis:ror.1 que· c:ie t>rends ia pàrola . : si la proposition d• 

l'Union soviétiq;~ est bien un ·amen.deiuent - et iie r~serve à." cet ëgard ma .. 'Pôlition .. 

l 'e.rt:tc1ë· 57 d.u règl~ment n 1 est--il ~a déterminant dàns • ~e· cas? . • • 
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M. DAVIN (Nouvellt•~) (~tiorl de 1•an,i.J.1') : ta P'OP) .. 

rd:tion iovi-'tiqUCt nous ftir pr•entff, • 1-1)J.t-t.il1 .n vertu de l '&l'ticle 61 du • 

ri~• intérifntr! du ConoU dt tutelle qui at:l.pule 4UA'•"tout•• Pl'Q.POtititJtt repr•• 
■entant un. ad41t:l.on1 unt 1up.t,rNaion ou UDtt llOd:Lticatfo.n tntm-•••&n.t u.nt ·p.rt1e 
cl tun projtt d.e résolution ou d 11.Ulè proposition "lt cou.it!w4• o~ un --~--nt. 

lA i.~~ vote d'abord a:ur .. c•~ amen4tment1 pµil, . •'il~ ~t4., 1ur .la rtf1olu.tion 
ou propos;L~i~ modUi-'•", Je vp~ d.ittioiletnènt .daJls ee ~·du Î:leet'é.t~,. .. 

• .. ' ' ~ t • ,, • 

. pnlr-.J. .® pro~•t d;$ rûolution ,.ou une •propoait:ton. Ce •trait vraiment tmt ~~-. - ~ ' ' . .. " ' ' ' ~ ' .. ~ ' . ~ 
pt4:ta~on t.1:.:iai:,e que d& le que.J.Uier .eJ.xuli. J•at clone beaucoup de 11181 à. .~voqu.er 

~ • 4 I • · • • • i • _. q 

. i.' arttc:Le 61. 

M: ~ (Inde) (1nterp."-'tat1on de l 'anglda) : Ma 41.léption ·•atiJIUt. 
que -l 1atœlldement propo14' pal' le r~r41entap.t de 1•unton soviétique ••t partaitement 
~?A• Apris tout, lot'IQ.\U!l l'on met aux voix un rapport aû èonseil de t~elle, 
on 1u;ppose que le Co.naeil l'adopte. Rtscureumnent parlant, donc, la proposi1_ion 
·dotrt noue •~• 1tdsia ttnd à ·é(I que le Conseil adopte 1t- rapport du ~êta.ira 
pnér&l _8\U' la question de la 'V'éritice.tion d•• pou.vain ou aur toute autre question .. 

" ' .. , ,, • • ' ,, 

'1~ ,,t e1unt:LttUement la proposition qui nous est pr,1.enté. Cb&eut1 ,,t 
p«rte.itement ,habUitê à proposer un emendement à une telle proposition ou . à 
propose~ une 1uppre11ion, note:naent. I& réaolution n' eat paa aouveQ.t qU&l:iti~• 
.conae ttU., ma.1• ella est aoue-tntendue et èh&que membr• a le droit, en vertu du. . ~ . . . ,, 

risl,.-nt intérieur, 4•· prflaenter un 8I!Wndement, celw.-ct devant ·taire 'l 'obJ&t . . ~ . 
d'un vote. 

M. SIARS (Etata•Unis d'Amérique) (1nterpr-'tation de l'anglaie) t Je X14 . . . . . 
,au pa. •~tement quelle est l& situation pe.rl~nta-1re1 mais .1• tais ia.pr.~­
aition que voici: 

Pour des r&iaons qui sont bien oormues, les Etat1-Um.1 • 'oppo•ent à tou~ 
propoaition tendant à exol1.2re les repr41entant1 d• la Rçublique de Cb~ne ou l 
e1u.yer d. 1inPtaller dea représantantts du rêgillle communiste chinois.. Par eona:ufquent, 
notre proposition eat la suivante : 

Le Cona~U dt tut•Ue Mcid.• de ne pa exsminer, • pendant la durée de sa 
vinS't•quatrilt!le ••a81on1 de• propo11t1ons tende.nt à exclure l•• repréaemtant1 
au Oouver~nt de la République de Chine ou ·à :lnat&ll.er d•• rei,r,1tntsnt1 ·du 

Gouvernt1.ï1ent oentre.l de l&R4pub1:tqua :populàire ·de Chine. 
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!i• .... ~.,,11 J~at~ ... trwl 
Les Etat••~~i• oro1~ AVOir qu!en wrl~ de l'ert1o1t 6; ·cettë pro_po,ition 

a la prio2,."it4 sur celle dé l'Union aovié~ique •. . 

M. œEREMKO (Union de1 R~liquu socialistea soviétique,) (in~·• 
tat:Lon ·du russe) t Le r~«itant des mtat,-UJ:lis • déjà 4'ol.8r4' qu • U, a'Y&it un 
peu porau· pied. Je ne crob dooo pu qu' U y ait lieu de taire de nouvellea 
propoa:lt'i,ons qui risquerâient d1aggreiver la eo1ltUl1on q.ui ràp en ce~. 

Le ~eprésentant a..t·a Et&ta-Unis a· invoqué l'a-rtiole 6, 4U règleaent intérimlr 
qu1·•pr,cii,e ·c1ue •rs1 Utle :çropooition primitive tait l'ob3et cle ~ .ou plus:leura 
projets de résolution ou -.utru proposittoni, le P.rlsidelw mGt d1@ord .aux voix 
le 1>roJet de · ~ésolut1on ou la propoait1o:a. .qui •'4lo1p le plus~ ·.quant au tond, 

de 11'. propo.sition :t'rimitivett. 
·Quels Q.'WI soient vo1 ettol'ts, M:>riaieur le rçrâsentant do l§tat,..;tJn11, voua 

nè pouffl· taire cadrfll.1 notre proposition'. avec l'arti'clé· G;.. Il y & irlcon;>atibllité 
absolue. L!·• repré,um.tants 4e la· Nouvells•Zélsndo et te l t Inde ont déc.larê 

à bon droit que nous avions ta:f.t une pvopos:tt:ton <lonto~ à l'article 61, Noua · 
avot1s pré,ienté un ' amendement. Il • taut J~ mettre aux voix. Il m aembl.6 que 
l'aspe.et de proct4'dure est tout à tait clair et ,qu1il n 1y- a pu l:tsu dt brouill~ 
de.vtmte.se. la question.. n y .a ~ proposition ~u Seqr~tair, sénéral telld.ant à 
a.ppi~uver les pouvoirs.; le• membres du Conseil de tutelle et leurs représentants 
y .. so~t én~és. Nous avops des obJections a.ux p•ouvoirt de ceux qui ne repré, .. . • 
sentent ,paa a Chine et qUi :pr,ter.dent ceJt(lndant le taire. C1est pourgµo:t nowt 
demandons, à titre d 1tmleUdement, que . 1A propoaition du S&cr<ttwa prlél"al :i9ur. 
l '84optj.on des pouvoirs soit Jl!Od.it:tee, que. l ton proc~• à une au;ppression 
p~tiela.e· et que l ton tues dia»aratt~e de la proposition du Secrétair• gén~ 

e~ ~nta. Cet emen&tment est d.Qno partaitemen~ net et je demande que, 
oontormément au règletntnt du Conseil, il soit mis aux voix. De cette _man~ira, 
tout~• las d.tù.éptiona paurrotlt •~imer leur .. attitude de le. t&gon la pl.\J.s o~• . . 
à l 1 égard: de là ~••ntation .<\4 ;ia Itépubl~que populaire de Chine ~ Nati9ns 
tJn:l.es etr notanrnent, au Conaei~ dt 1?utelle. 
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M. KIANtf (Chilie) (interpr.étation.de .1•8.?igJ.ais) : 1 Je cr.ois qu'une.• 

situati?!l_ très grave apparaît dans ce débet~ Je me réfère à l'appliéetion 'de 
l'&:rt~cle ql. ;Je· cro:ts dev~ir, tolft d'.abo~d, :résumer la situation comme suit : 

.!· Noua avoos~ eJ:!teDd.u -~e ~e~e de y<>te par divi~ion sur ce rappor:t et :ll 
y a eu~- vote. ~o:ntr~ ~ette pr,opos1t1Qn.: ~ Par conséquent, çe que devra:tt fBiX'e. . ..... . ·" .. . 
inunéd~&~em'=lnt l.e Conseil, .c test se prononcer _sur le rapport. S'il y a "désa~cord: 

sur le. rspp.ort,; il est parfa.i teit1ent loisible à ~ous les membres qï.ii ~nt u,ne 
op~i9P. .. contr~ire, de le _dire. Tout ce que pèut faire le. Conseil, c •est. approuve~ 

. . . .. . 
ou rej~tett le ra.:pport . à.an.a son ense~ble. 

( ,, . ... . , .. 
. :Colp!llent l' artiql~ .61: pourra:f:~~~l .. s 'ap~li;q.u~r à c<:tte. situe.tian? . Ce ra~po~ 

du Secréte.ire général est un document q-ui a éte:! rédigé, prép~é et présenté a~_ 

Consei
1
l -p~ le Sec~é~ai:r~ .séné~~. ~ Co~seil n r est pas auteur du rapport. • Mé'me 

·. l~:r;~e .ce rappQrt est e.dopté,il_. . deY~ent. :proprlété du Conseil, 11 est vrai, mais . 
ce n'est. pas un :t-$'.PPort don"~ le Conseil ~st 1 'aut~ur ou 1 1 auteur e.ssocié, si. l 1 on . .. . . . . •· , . . , -

veut •. 
• • ' 1111 ". • , f • , 

Aµ .. nom de.~.la. délégation chinoise,. Je demande donc. ~nstaœment e.u Président 
~ . . . •• . . . ' . . .. ' 

de pr~ndre ~e décision présidentielle e:n ;Ler ~tière. 

té• PBES~~"f.I' : • Nous avons entendu plusieurs propositions au sujet dù ,; 

rapport ·qui figure dans le d.ot:ument T/1468. Il y a une propqsition de l'Union 

soviétiqu.e; ce~taines opinions· ont été ex.primées à• 1 16gard d~ cette proposition .• 
Poux" ma p'a.rt, il 'ai· :quèlq1.ies· doutea au sujet de la rec~vabilit·é dé. la proposition 
de l'Union· soviétique;.: ·Le rapport eur le. vérif'ioa.t.ion- .des pouvoirs ·est un rapport 

qui a été sot1ïttis . p~ le ·Secrétaire. général au Coils.eil • de tutelle. A mon . sens-, 11 

tormè•ûn~t~ut; Bietl que l'on puisse. avoir des ~éeer:v~s-sur l'_une ou 1•autr~ partie 
du rs.pport, je ne· crois pas· _que lt•on puisse. dernand,er . la. SUi.)pression d-•une :partie 

..iuèl.conque du rapport. Cependant,· éta.n·t donné que ·ô.es opinions: contrair~s ont été 
expr'imt:fes· à. cet égard, je soumets le. qt:leation :au. Conaeile . ~e pense que le Conseil. 

lui-m&le·doit déciaer si l'ainendement proposé par.le représentant de l'Union.· 

soviétique est acceptable. J'ai donné une. op:lnion personnelle sur la ques:tien:, •. 
mais, ainsi que je l'ai dit, celle•c;i peut @tre discutée étant donné qu1il y a 

dea ~guments pour et oontre. Le Cotl'='e11 doit lui-m$me décider en ce qui concerne 
lee pouvoirs. Je lui dentande:rs.:l • de e r ex_pr:tm.er, par V'ote, sur 1.• emend.ement ~ 



Le Président 

proposé par le représentant de l'Union $oviétique, ;•Aupa.ravani;,. : jë ·d.etrJ,and.e à toua 

ceux•qui désirent s•expritner à cet égard de le faire. 
Je,, donne immédie.têllient la parole su représentant de· 1. 'Australie. -· 

M. lŒLLY (Australie} (interprétàti~n de 1 1anglais) : • Jé voùdrsis 

simplement savoir si nous allons voter sur une proposition concer~snt la receve.­

biU té de- ce que · l 1 on a qualifié d •.amendetrtenl, soviétique ou si P,~µ~. 1Jltç~s voter 

sur le fond de l'amendement soviétique. S:L à' e:1 bien compris·. les obeetvatiç,-ns7, du 

Président, il s'est Œ'ef:;.~sé· à preodre une <fécision· présidentielle et a, invité le · 

Conseil à se prononcer sur la. question dé •··la recevabilité.-



• Le }?.RF§q:g)B • :. Avant · de dOtm.er la parole au. représentfJ.nt de .~ 1Uniori 

sov1,tique, ~e voudrais J?X'éciser la. po.a.ition du Président. En etf'et, Je me propose 

de soumettre au Conseil la question -de i1aooesibilité de l'amendement proposé 
par le représentant de l'Union soviétique . . Ce n•eet pas la question de fond qui -:. 1 . . . . . • • 

sera ~o~se ~u.Cpn.seu. 
t • ~ · • .. • . ,. 

• M. OBEREMKO (Union des Républiques socialistea soviétiques) (lnterpréte:bion 

du rwsse) w; Il .tne ·.semble' que le Président· a. bien agi en ne 1:endant pas de dé•cision 

présiden~ièlle •. Il tt'y à pas ma.tière~à ' décision pré&iclentielle. Le _Président à 

trè~ bien compris la. situation ae ·proc·édure, Le règlement intérieur est · parfa.i- • 

tement clair. Si un rapport est soumis pour approbation au Conseil de tutelle 
• et c'est le cas du document T/1438 qui est bien un ~apport présenté pour 
approbation - le Conseil de tutelle est en droit de l'eY~ner quant au fond. 
Je voudrais sa.voir si le Conseil de tutelle a. le droit, conformémen·b au règlement 
en vigueur, d'examiner quant au fond les rapporta qui lui sont p~ésentés, de les 

a.dopte1;, de les rejeter, de les modifier ou d'y apportel" des amendements. Le 

Conseil de tutelle a.•t-11 ce droi't, oui ou non? Si la. réponse est négative, 

p,eut ... ttre la si tua.tion se présentera.•t-elle sous un autre jour. l.f.ia.is il me eemble 

que, conformément a1.1, règlement actuellement en vigueur, qui n'a pas été revisé 

:ni révoqué :par le Conseil de tutelle, nous devons examiner le rapport du Secrétaire 
général, tous les rapports et, no·~ammerit, celui sur la, vérification des pouvoirs, 
qua.nt a.u fond. Noua ne sommes :i.J8.S des gens aveugles et sans raison pour approuver 

automatiquement ce qu1on nous présente. Si le Secrétaire général, par inadvertance, 

a laissé passer une erx-eur, s'il est indispensable de la corriger, nous devons le 
faire. 

Je voudrais, par conséquent, que le Président me dise si le Conseil d.e tutelle 

a le droit d'examiner les rapports du Secrétaire général quant au fond, afin de 

pouvoir, s'il le faut, y apporter des changements, s'~l a le fu:oit de les rejete~ 
ou de les adopter. 

M. MUFTI (République .Arabe Unie) : Je voudrais préciser la. position de 

ma délégation en ce qui concerne la question qui est actuellement discutée. Me. 
délégation n'estime pas qu1il y aurait dans le rapport du Secrétaire général une 

erreur quelconque. Mais elle a pris cette poai tion pour des raisons qu'elle aura 
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M •. l-iufti .... (République Ara'b! '{Jpt!Jl 

l*occasion de préciser a.u moment du vote. Ma. délégation n'estime pas qu'il serait 
nécessaire d I avoir un vote sur ui1e question p:réaJ.a.ble. Etant donné que toue ceux 

qui ont parlé contre l'amendemer.tt soviétique ont soulevé des objections dé fond 
et étant donné quel~ règlement intérieur est parfaitement clair, que rien, dans 

ce règlement., .ne arop:pose à ce qu'un amendement soit proposé à. un rapport qui est 
présenté au Conseil, ma délégation ne voit pas la. nécessité d1a.voir un vote sur 
une question préalable. Il est tout à fait loisible à. ceux qui voudraient s'opposer 
à l'amendemen·c pour des raisons de fond d'indiquer leur position par un vote sur 

l'amendement m~me. C 1 est là 1' a.tti tude de ma. délégation. 

11. RASGOT.RA (Inde) (interprétation de l 1angl.ais) : l\Ia. délégation comprend 

le règlement de la. façon sui vante. A ce stade d.e nos travaux, il n' eet pas question . 
d'une motion de procédure au sujet de la. 1 .. ecevabilité de 1 • QJ.Jendement déposé par 
le représentant de l'Union soviétique. nous étions saisis, · à. l'origine, d'un 
rapport du Secréta.ire général. Encore qu'elle n'ait pas été précisée par le 

Président, 1-a, motion .présentée au Conseil était, en somme, une motion sous-entendue 

d •adoption· du rapport. A ce moment-là, le représenta.nt de l'Union soviétique a 

;proposé un vote par division. Cette 9roposition a. été reJetoe par le Conseil. 

Ce qui restait, cependant, en .jeu, c'était un amendement du représentant de l'Union 
soviétique avant le vote. Or il n'est pas dans le règlement intérieur d'article-
qui permette au Conseil de voter sur la. recevabilité dtun amendement. L'expression 

de la volonté du Conseil par un vote ne se pose pas. 
Une autre proposition qui demeure est, j 1imagine, celle du représenta.nt des 

'Etats-Unis. Cette proposition ne peut r~lever que de l'article 63 - le représentant 

des Eta.ts-~nis l'a dit, d1ailleurs. Pa.r conséquent, cette proposition ne sa~a.ii? 
avoir la priorité sur l'amendement de l'Union soviétique qui ré~ond ~ l'article 62. 
Il est donc évident pour ma. délégation qu'aux termes du r0glcn1ent intérieur, la. 

situation est la suivante: l'amendement déposé par l'Union soviétique devrait 
maintenant ~tre mis aux.voix, puis nous pourrions pa.soer à l'étape suivaI?-te. 

M. KELLY (Austràlie)(interprétation de l'anglais) : Je suis amené à fa.ire 

une ou deux observa.tiQµ.s 1 da.t's 1 1espoir qu'elles seront utiles aux représentants 
de 1 1 Inde et de l'Union soviétiq\te, ,.ainsi qu'à. notre Président~ Etant donné qu. 1 il 
n'y a pas de proposition, il est difficile de voir comment un amendement à une 
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:proposition· :LneXistante peut hre rèçu. Il me · semble' que les erticles pertinents 
d1,J, règlement intérieur sont les 6\rticl~s J..41 16 et 60. ·Avec la. clarté qui 
ce.racttSrise le Secr6taire génére.1, la. première phrase du document f/1468 se lit 

comme suit•: ·"contomément aux ~ticles 14 et 16 du règlement intériëur du conseil 

de tutelle, le Secré~e général a l'honneur .de présenter au Conseil le rapport 
suivant." . 

Que dêëlare l'article î4? L'article 74, deuxième partie, se lit ainsi: 

"Les i>ôuvO:i.rs sOnt exam:fnés pa:r le Secréta.ire général, qui soumet à 11approœtion· . . . 
du Conseil un rapport à leur sujet·." 

Ce .,dont ·nous sommes actuellement saisis est donc un rapport. du Secr6taire 
pn«SraJ.., ,-présenté pour approbation et non pas pour amendement. 

L1article 6o,. je l-• dia très respectue'U$em&nt., intervient alors. L1article 60· 
stipule qu•u à. la deaande. d 1'\l!l représentant et sous réa•erve ~ l'approbation du 

Conseil de tutelle, le Corweil peut voter · séRar6me~t s-xr toute partie dhm rapport, 

d'un projet de résolution, d'une proposition ou d'un amend.ement11
• Or le Conseil 

a. déjà.· d.Aci<lé, de 1a façon la plus catbégorique, que le :rapport du Secl:'éta.ire. général 
ne sera. .:pas mis a.ux voix séparément. 

. Je me permets donc d I a.ftirxner que le Conseil n I a pae. le choix main'f.-;ena.nt 

et qu•11 ne peut taire autrement que d'approuver ou de .rejeter en bloc le rapport 
du.Secréta.ire général. 

M • .RASGOTBA (Inde)(inte.rprétetion de l~anglais): Je·voudra.is présenter 
une seOO.e observation à propos d,e ce qu'a. déclaré le représenta.nt de l 1Auatra.lie., 
à sa.~ir qu'à ce stade 1e·èonseil ne peut qu*exprimer son approbation du rapport • 
qui lui est soumis par le Secrétaire général. Or il n'eat a.bool'Ultlent pas poosible 
de'd.ire quet 'lorsqu'une proposition du Secrétaire général est présentée a.u .Conseil 
de tut~i1e ·ou à tout autreorgeme des Nations Unies, il y ait obliga.tiÔn d'approuver 
cette propooition et qu'aux termes du rà{llement il n'est pas :ptisaible'de présenter 
un amendement à \Ule telle propos:l.tion.. âinsi ,que je 1•a.i dit, un amendement a été 
déposé. Cet amendement relo,,e .de l 1o.rticle 62 du règlement. · ta:tsser d~ c8t~ 

cet e.mèndement· maintenant constituereJ.t, à notre avis, une Yiol0;t1 .. on de l'aiticla 62. 
Je prôtends donc que ce que doit faire le Conseil, c'est 'V'oter sûr.ltamendement 
dont il .a,. été sa.isi par le :représentant de l'Union soviétiqu~. ·Si cet -.,.endement . . . 
est re.jeté ou s 1il est ad.opté., l'étape suivante sera. 1$ votr ·SUl." le rapport dans 
son ensemble. 
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M. DAVIN (Nouvelle•Zélande) (interpréta.tiou de l'anglais): n semble 
que nous nous 11oyons embarqués datls une question ditficile de.précédents. n me 
semblait que, lorsque le Conseil de tutelle examine·v.n.ra.:pport du 8.ecrétaire-générâl 
qui do1 t Stre approuvé pm.• lui, ce rapport est ~él:'alement accOltlJ?SStlé d.' un projet· 
de résolution. Me.is cec± ne semble ·pas avoir été -la prs.tique au Conse11· de· tutelle: 
en ce qui· conce~ les rapports SW!' la vérification de.s,pôvvoirs. 

Corntne l'a tait Qbsorver le représentant de l'Australie, le paragraphe 2 de 
l 1al:'ticl.e 14 du règlement intérieur semble prévoir le .cas du rapport sur la véri­
tice.tion des pouvoirs. Mais je me demande a• il est dè coutume au Conseil de 

tutelle de présenter des propositions au sujet d'un document du Secréta.ire gébéral. 
Le Secrétariat se rappelle-t-1:.L d'autres œs où des r.ap:ports du Secrétaire e;ét'lérel. 

aient été amendés? 

11• . OBREMKD (Union &s ·Républiques aocia.listea aov~~tig,Ùes ). ( inte:ppré­

ta.tion du russe) : Le représentant de l'Inde vient de.ftdre·une déclaration très 
nette; il a. pe.rlé le lengage du règlement intérteur clu Conseil de tutelle. ,$t a.a 
situation est ma.intena.nt absolument claire. te repréaentant.de'l'Auatral.ie' de 
son c8té, s'est efforcé d!a.p,Porter UDe a.ide aux délégations de l 1Inde, de l'Union 
soviétique, de la .RéJ?ublique Arabe Unie et d'autres~ S'il s1:agissa.it d'une aide 
réelle, et non pas d'un eftort pour embrouiller encore davantage une question 
pourte.nt, trèe claire, nous aurions pu nous téliciter·de cette âide. Mais le 
représentant de l 1Auatralie, je crois, obéissait à d'autres motifs. 

Je '1emand.e à nouveau au Président de bien vouloir répondre à la question pos'8 
par la délégation soviétiiue·: Le' ConseU de tutelle peut-il discuter quant:au 
tond un rapport qUi lui est soumis pour ap:proba.tion? Le Conseil :peut-il a:pporter 
des cha.Dgements, adopter des amendements, approuver ou ne )?8.S approuver un rapport 
de ce genre? Le Conseil de tutelle,. en d'autres termes, possède-t ... il cette 
liberté d'action! Dispose-t-il de ces pouvoirsf 

L'article 14 du règlement intérieur, auquel le représentant .de l'Australie•a 
fait al.lusion, mais dctnt il s. 1est rapidement écarté pour passer à,_d•autres articles, 
dit pourtant nettement que nies pouvoirs IJ.es représentants au Conseil de tuteug 
sont examinés par le Secrétaire général, qui soumet à. l 1a.pproba.tion du. Conseil 
de tutelle un rapport à leur sUjetu. Ce rapport n'est pas un document remis pour 
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int0t1'Bat1on; ee n'eet pas® rappœrt dans lequel le Secrétaire e;énér.a:L i~que 
Aes démarches.qu'il aurait taites et qu'il ee bornerait à porter à la connaissance 
du ConHil • . Ce· ral)llœ:t est un document pr.éeento au Conseil de tutelle. Du reete, 
1e Sfi~étai.N•e;énénJ.. lui~ dit i "~ $eCl"étaire, général a l'honneur de 
pr4Se)nter. a.u Ccms••il le. ,rawcsr.t ~uivant.}' . T&.l:s. sont lei te,:mes de ce document. 

Le Cons,eil de tutelle .doit J.'examinc .-et tlécidel: a'il l.'a:pprcuve ou non, Par 

conséquent,. la. :Situation est tràs ci.1re. le-us ·•aniuee en présietroe d'\tlle propo ... 
sitiox:i :tende.nt à ew:rouver·le rapport du Secrétaire e;énlfral; c'est une proposition 
trôa simpl« qui. a fait 1 • obJet d'un -f.!'Aendement 'tout aU8si clair at tout aussi 
sin;)lè eomnis par-• la dê.l6ga.tion eoviétique • 

Certes., le& .&négations ont pris des positions di:ttérentes Slll" le principe-. 
de 1-. question. Me.il pourquoi discuter we question de procédure aussi simple? 

, M. CLAEYS BOOUAEM (Bels111ue) :. J'ai .écouté a.vee b8$ucoup· d'attention " .. . ... 
ce que le reprosentant de l'Union soviétique vient de dire; il ne,. me semble pas 
que son argurnen~tion réfute .en quoi que· ce 1oit.le point de vue que le représflntant 
de l 1Austnü.ie venait d'exprimer. En fait, l& question qui se :pose est de sa.voir 

quelle est,·au. ,ein de notre Organisation, l'Autorité qUi est qualifiée pour Juge:r 
de l& V8.l1di t6 dea • 1ettrea de croance, iA •.art1cle 14 de notre règltment intérieur 
attribue cette fonction au Secréta.ire gét1éral. Ce dernier établit à. cet .égard 
un rapport et., .da.ns là rédaction de ce rapport, il tient compte d'autres décieions 
qui ont été prises par d'autres o:rgs.nes compétents.des Nations. Unies, soit par . 
1 1 Ass,etnblée générale, soit l)$l' la. Comnission p.olitiqU$ de l t Assemblée générale· .. 

C1est ainsi que'. le Secr6taire e;énéral tait son·rap-,t?ort, qu'il soumet ensuite au. 
Conseil de tutelle, -

Certes, les membres du.Conseil de .tutelle ont le êll'oit de désapprouver le . 
rapport du Secrôte.ire général; s• ils le àésapprowrent, le rappor:t . est renvoyé, pour 

corrections éventuelles au Secrétaire général• li.Ais il n'appartient pe.s au Conseil 
de tutelle de se sub1tituer à d1$utres organ$S dea Nations Unies pour juger de la 
valid1té·dœs pouvoirs. 
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. Le PRESIDENT : Le représenta.nt <if l 1T1n:1on soviétique a. : s9~~Y~~ ~eux 

points sur lesquels il voudr.ait avoir uné ·x-cSponse-au Frésident· • . 
Le premier point qu t il a soulevé porte sur une question dé f'ond,; il· -a demandé 

si le Conseil est habilité à discuter du fond du rapport. du .Secrétaire gélitéral sui' • 

la véritics.tion des pouvoirs. La réponse à. cé~te.question ne peut itre·qu~af'tir­
mative. te: rapport eat ·aoumis par le Secrétaire génére.J. au ConseU·pour approbation 
ou rejet. Les membres du Conseil de tutelle . ont certainement le droit d'exprimer • • • 

leur opinion sur .tout oupartte du rapport du Secrétaire général. 
Le . second point soulevé par le représente.nt de ! •.union soviétique est le • 

suivant : Le Conseil de tutelle peut .. il amender le rapl)ort du Secréta.ire :généra.1? 

Sur ce point, il ·lll$ semble que des doutes ont été. ex,primés par les·diverses délo­

ge,tions présentes ici et qui Ollt tait des , observations. Le Préaident lUi-même a 

éga.lement des doutes à cet égard. 
Au sujet des rapports soumis soit par le Secrétaire général soit par •une • . 

commission des Nations Unies, notre expérience .. hous. mobtre que ces rapports sont 
examinés qua.nt ~u folld. et que les délégatibns • .qu± se sopt exprimées sur lé fond 

des rapports, concrétisent le~.s- obSèrvations et .. opinions, sous une forme ou s~ 
une autre, a.u moment du vote. Mais sur le point· de , modifier- -le rapport ~ê'nle ·du·· • • 

Secréta.ire général, il reste des doutes. C'est ·la raison pour la.quelle je me. 
propose de soumettre la. question au Conseil de tutelle, afin qv. • il en décide lui­
même.. Personnellement, je ne conne.is aucun précédent en l'espèce. .S1 il eXista.it 
des précédents qui poin-ra.ient nous guider, nous pourrions fa.cileme11t éclairer la. 

question; mais je n'en connais pas. Le Conseil devra. p~endre une décision à cet 
égard. Une proposition ayant été faite tendant à apporter une modif'ica.tion au 
rapport du Secrétaire général, le Conseil d.evra prendre une décision préalable; 
en d'autres termes, le Conseil devra. examiner la. proposition présentée );)ar le 
repr~sentant de l'Union soviétique et décider s'il accepte ou non qu'une modifi­
cation soit apportée au rapport du Secrétaire général. L1epprobation ou le rejet 
du rapport est une question qui découlera. de cette première décision. 

Si aucune autre observation n I es'l1 présentée, je soumets au Conseil de tutelle 
la question de savoir s'il accepte ou non d•examiner un amendement à apporter 
au rapport du Secréta.ire géuéral. 



M.~ o.BE.REMKO (Union des RôpUbiiquès soèial.iëtes soviétiques). : ·( interpré­

tation du russe) : Monsieur le Prés:tdent; il me semble que c'est le premier cas 
au sùj-et dùquel noue n'arrivons pas tout de suite à nous entendre ccmplètemént, : 
vous et•U10i1: · s1 le Conseil. de tutelle ·a le droit·d•accepter ou de ·reJeter dans 
, son ensemble .. un rapport du Secr4taire g6néral •- ·et vous avez dit que· tel .;ta.1 t le 
ce;s·~ -'~quo:1: ·1e Conseil ne· pourre.it-U pè.s apporter des précisions ou des modi-­
fications à ·èe ,;,_];)port! La position prise par le Président est tout à fait ~ùste; 
ellft ~ paratt atre tout à fait cantonne-au règlement, lorsque le Président parle 
du droit du ·Conee:tl de tutellé d'examiner•l&rapport quant au fond; ctest préci­
sémetat"ée que nous proposons de faire. 

·SUr· le point de éavoir si le -Conseil =de tutelle a, dans le passé, ·apporté des 

changements ·aux rapports du Secrétaire ·général, .:)e :pe~ dire qu'il l'a déjà :f'ai t 
et des renseignements sur les pr4cédente pourraient noua Stre donnés pa.r le 
Secrôtariat-. 

Quànt e,u représenta.nt ~è l 'Aùetra.lie:, qui s' oppo-se à. 1ce ··gue ·notre amendement, 
soit mis au:x·voix, ile,, pas :plus tard qu1bie~, 1>ropos6 a•apporter un changement 
à un document élaboré par ·1e Secréta:Li:e génére.1 au su.jet de la situation au· 

Ruanda-Urundi; • il . ~ demandé que-, aa.ns ce -document,· la ·population du :Ruanda et celle 
de l'Urundi soient 'indiquées s6parément. 



M. pberemko (URSS) 
~ , .. : ~ ... . 

•· ' ' • • ' • t • • • • • • ... • • ••• • . ' 

Sa demande me paratt.tout à, f~it légitime et le Seer,te.11-'e sénéta:t ~rait en 
tenir compte; il SUffir~:l.~ d1&3oute~ un ~de~d~·e.u· ~e~t; Do~è; s'i'"i•~:n peut .• ~ 

• fi • • ~ ' • • •• • • .. .. •. • • ' • ~ • • ' .. ·: ' ,. • 

oompléter un doc\llllent pourquoi ne :peut-on pas égalemen~ en ~etrancher queJ.g,ue_ choset 
• • ; • (, • < • .. . 

Outre qu t il y a, des précédents et que le Conseil de tutelle ~. ~j~~ dans le pe.s_s,; 
mC)d.ifié un rapport, ces. cbang~menta ;pe~ve~t $t~e ~ dj.~èr.~e na.~~e ~~- l}on peut . 
compléte:t"1 ajouter o~· ;retranche;; maie, .~ plus a.;e ces -précédente, je· le ~ouligne, 

nous avons un r~glement intérieur p~rfe.~tement ne; ~t, · confo~~;t ~ ce ~~~etnent, 
nous _a'Vons.dépoaé un -~~dement ... En accord e.veè·la. r~da.ction ,e.ct~iie du ~~gl~t 

' 1/1 • ' • • .. ~ . • • ' -1 • • • • .. h 1 ; • • • ~ - ~ • 3 lot,. * ' 

intérie~, si i•on ne propose.pas ~e modifications ,sµr :Pla:ce, noua insistons pour 
.. • • • • • _\ • f ' ~ .• . i • • • 

que notre amenp.ement soit mis e.ux voix. 
,, 

M~ CLAEYS . BOUUAERT (Belgi.que) .:. . Je: voud.;'ais qu,'.aye.nt .d!f $tre. mie~ ~~ • .. 

voix, ta question soit pa.rfa.itexnent cle.iria, ll .. est· ,vident que· ce ~\11· est .. l'Il1, .~ 

voix, c•est la. ·receva.bilité d'-un amendement:qucle~q~ au· r~PP.O~•du ~ec;-éta.ire. 
général sur le. vérification des pouvoirs, e:t non p~a -qn. amendem.ett .. . ~. quelg.ue~ autre 
document pouvant ~maner d1.1, Secrétariat. ,Bi~ sou.vent,. . le Sec~éta.ria.t soumet,. ,, 
des documents qui aont ensui te incorporés d.ens des résolutions ou d9ins des . . 
recommandations-ressortissant aux ,attrib:utions_.. dû Con~eil •de tutelle . . et.,. dans .ce 
ca.s, ïl est évident que toute modifi0a.t:t.on que le -Oo)lsei~ ~~i-l'erfl,it .y e.ppœ:tar 
peut. &tre introduite. Mais. i<li, ·:Ll s'agit ·tméc;t.fiquem.ent <i-~up ema~~ e.u ~­
rapport sur le, v~rificat10l1 des pouvoirs. L1ar.t1cle. 14, _dans sql'!• .~1inâe. ~-est . 
formel : "Les pouvoirs sont e~és .par la. Secréta.ir,e _généra.ln·• ~ -Se.cr4tawe. . 
gén~ral a dans ses attributions ·a. t•$tre. le gardien des· résolution~ 

1 

et de~ ~cis~o~ : 
:prises pe.r d1autres organes compétents de not:re.Orga.ni&ation,et no~ n~~~~ pas,"â. 
no\Xs substituer ici à ces autres orga.."'les. Nous• i,purriono év:t~~,· :~~ .c~;U:ies .·, 

délégations' l'estiment utile, ~ejeter le ra:ppo.rt, pa.rco .qi.t1ux:,.e ~~q~ection .. . . . 
y sera-it apparue qui aurait rendu ce rapport :inQOJllPati'bl.e·a.ve~ d!a.utres dâcisi;<.?ns 
prises antéri~ement par a.•a.utres organes .de notit'e Organisavton.; n;ais da.na oe 
ca.s., te -~ppôrt r.e~eté serait renvoy, au. Secréte.ria'b gél:l,re.l .... · 

Pour ·ces-·r.a.:Lsons, il me semble que la ligne. ;de c.ond:u.1,.t.e q,ue .le .Président 

propose a.u 'Conseil est le. bonne = trancher par un. vote la question de ·ee.vo:tr s,l .. 

un amendement a.u rapport du Secrétaire g~né'ral sur la vérification des pouvoirs -. 

eat recevable, et je tiens h dire tout de suite que Je voterai pour l':Lr~eoeva.bilitê' 
d'un tel altlendement, pour les raisons q,ue je viens d.' exposer. 



M. KELLY (Auetrelie) (interprétation de l'angle.is) : Je crois néces,aire, . - .- • .. . ,, 

pour ie· procès..:verbeJ., de faire reme.liquer' que je 'n1a.i 1)8,S~ nier, fait de propo• 
sitioxi précise texid.ant. à "èmender -un èioe\Unent d1iufo,imà,tiÔn présenté• au Conseil par 

. ' 
le gecréta.:tre ·général. ·J•e.i fait une simple s·ugses1iion :êlôœnciant' qu"à l 1 a.vem.r, 
lors de la :pr'i,ara'tiion d.'im a.oc'ument semblable, ayvnt pm•;~,\;/n.t le ca.ract~re d'un 
r,,nuné à.~ rèn;eignementà prcSsen~s ·i,ar l'Autorité acbninistrmite, on tienne compte 
d ,,mé • ~erlaine den1uidë que '3 t ai faite. • ête ne dOUte • riul1émêbt que la x,'i'oc~dure à • 

, . . 
suivre eri ~'océurrence de la part d'une delégat1on·qùi a.é~ire ma~uer qu'elle • 
n1e.P!)r6uve pas une partie a:u rapport â.u Secr~taire général sur le. 'Vérification des 

• • • f • • 

pouvo~s, consiste à propoâer qu1uné· pe,rt:i.e d.ul'apx,ort ne soit pa,s approuvée et à, 

dematider un vote séJ;Saré, donc, sous•entendu1 1.Ul vote d1approbe.tiori C\U de ~sa.pprô• 
be.tien à. 1•-~ âtœe pe.rti~ <lu raP3:1ort· S\ll' ~ ~ritica.ti?l;l. des J.)~Uvoirs. 

Si Je comprenttB bien la s11ruàtion1 ·:ie Conseil a Mjà. décidé de ne :pas procéder 
à. un votë a. 'approbation ou do désapptô'be.1i1Qn B;~ . :u,ne pa.i'tie quelconque du ra.ppo~ 
du Secrétaire séœral .. J 1.en ai:.J1onc· flonolu que le. seule· t~ÇOl;l d'agir est 
d• e.pp:rouV'Cfr où de ne ·pas .approuver le-\~eppoi"t çtµ ~créta.ire_ g~néral • d.8.ns son 

ensemble. 

D'autre pe.rt, nous somme.s.en ,ptésenae d'une .~tion. d'ij ~repré~nntant des Eta.ts­

Urù.a et a.r·une .proposition~ qui.prétend *t,:,e ~l.tt,l. -amendement .flu re.ppc,;t du Secréta.ire 

général., ~manant a.u repré&entant ae~· l 'Un:ton ' f:lovil!tiqll$. . J _, ~i. ie, doutes les plus 
s,rieux:quant au fait de savoir si l!emend.e~t proposé p~ ~ représentant 
d.e 1•t1n1on sovi~tique. est bien ;enova.ble. meinteMllt. S:L lq. question de 

la. .r<tQeVa.bUi~ da cet âlnendament. est posée au Ooneoil, '1~· ne·po~ra.i 

taire autrement que d.e voter contre, étant .. a.onné les renseigr,.ementa .qui nous ont 
é~ tournis:. Si.nous artons.eu .le. l)ossibili~ a.a faire l:es recherche& sUf'fiaantes, 
noua auriona:l?u éa:t.airer cette question d'une lumi~re plus,;précise, en nous 
reportant aux travaux des Nations Unies 4'Jpuis -leur création. Mais, étant a.onné 
les circonstè.n~s;.la question de lfl recevabilité doit &bre -~ranchée par le 
-Conseil, comme notre Président l 1a:sUggéré., et, sans engager ma a,1éga.tio,;1 qua.nt 
~ son attitude future1 .dlm.s les circonstances actuelle je votepai contre la, 
:reoeva.bili té d~ un amendement ,.,. ou d ~ une proposition qui se dit telle .. à un 

rapport .au Secrdtai~e eénére.l.- . 



M.:)lAV~ (N,ouvel.le•Zâ~a.e) (in~er-.pré~tion de . l' ~~:f.s.) : Je 
voudrais ·fa.ire, :pour le moment, ~ tµ1e -~*llll'~ sugg~at;on, _qu!L. n•est _p*s·· 

une iropositip1;1 aux te~s de. 1•~1c;e .56 :, .Je sve;gbrc 4W: nous . 
renvoy:Lons l'examen de la. question à. Q.1',elque .~4 . .heuree, qe qui no'1~ permettra. . . . . . 

d'étudier de. plus .près le. &!itua.tion ~t1tœidiCJ,ue • . ,.Si-~~ ~ollèg-qes :oensent cepe1ida.nt 
qu t il faut procéder au vote Ms maintenant,:' Je _n' in~i~te~i ·~s s-ur cette S,.m,p]J.3 
suggestion. 

M; SFARS (Eta.ta-Unis d1.Atœrique) (interprétation-de. l'e.nglais.) : œout •. 
ce que suggère· 1e ~epr~sentant de le;, !iQuvelle!.Zél.Wlde ~rite, bien entendu, toutè 
notre attention, mais il me semble que nous sommes en train de consacrer beaucoup 
d.e temps à cette question qu:L se complique de multiples déclarations sur le 
règlement ·:1.nt~rienr • llous avons beaucnup de travail., intt$ressant des millions 
a.1@trea qui vivent dans le Territoire sows tutelle et, pa.r cons,quent, il me 

semble .. c I est du moins le point de vue de 1U8. a.élége.tion - qu • il serait aoul'lai• 
table de liquider cette question ausait8t que possible. 

Le PRESIDENT ; Il me semble que le rep~aente.nt de la. Nouvelle-Zélande 

n•a. :pas fait de proposition formelle. Il e. :pe.rlé dhme suggestion soumise à 

l' a.pprécie.t:l.on du Conseil.. Nous avons. entendu l'opinion ex.primée par le 
• représenta.nt des Etats-Unis d 1.Aiooriq\,.e. SI il n'y a. pas d • autres observations à 

cêt ége.rd, je reviendrai h la question initiale: je dewanae ree»actueusement·a.ux 
membres du conseil de bie~ vouloir prendre une décision en ce qui concerne la 

propositition du représenta.nt de l'Union aovi~tique. 
Encore une foie, il ne s 1a.git pas a.•une question de fond.,; ce qUi noua divise 

en oe moment est 1.tt1e sinq,le question de procédure. Le représental'lt d.e l'Union 
soviétiq'U8 e. proposé, sous forme d' amendemer1t, que l'on vote d.time cert.,e.ine façon 
sur le rapport. CI est éette question que nous devons trancl'ler car :ll nous semble 
que la proc~dure, en le. circonstance, est inhe.bi tuelle. Le rappo11t du Secrétaire 
'"gén~ra.l peut $tre approuvé ou rejeté, mais, :personnellement., j 1a.i des doutes sur 
le. possibiUté d 'Y e.m,orter êtes amend.exnents. Je so'Ulllets le- question a.u Conseil de 
tutelle et je lui demande de bien vouloir prendre une déciaion à cet égard. 



M • • oBEREMKo . {Union des R6publiques·· socialistés-· sofJ'iétiques) ( inter• 
•' • '• ~ •• -. • • • • •• ' • ' .. p .. • • • • 

prétation du rusée) : Il ne ~a.ud1:ai ~. pas j '.à/ mon a.vis,· -trancher • ainsi, en passe.nt, 

cette .. question de procédure qui met'·en cause les ~o:Lts fondamentaux éle chaque 
~+égation. • Si. elle ·~e· pronon~~-aajoura.thui, .-· la lllt\jori té du Co118eil de tutelle 
pren~â· une . ~èision non. :p~~ . pottr dii•~:·s1 'J.lamendement est recèva.ble ou non, mais . •. . . . ' . 
;t1our-M.;e· q~'il n:e fàut ·m&le pas le mèt~te· a.ibt voix • • ;Je_. ·aeme.nde au Secrétariat de 

m1indiquer l'article du règlement qui lilllite le droit de chaque délégation ~...a 
présènter' des ·amendements~ de vou<lrais, Mon·sieut' =J.e Préside:Qt, V'.Ou.8 e.xpl1quer le 
point: de vuê de notre ~l~ga.tion et •·.j .. eapèxaë que ·vous le aomprendrez. • 



m/sB 

M. Oberemko (URSS} 

Cha.que déiéga.tion· a le droi'\i de soumettre des amendements au.Con~eil de -putelle 
, . . .. ,,. ~ ' . ~ ' 

et il a.pp~rti~nt au C~nseil de dédider s11i inséréra un amend~ment q~i lui est 
-· . . ·: : ; " • , ~ 

soumis dans le rapport du Secrétaire général ou non. · Cette question ne peut etre 

tranchée· que par · 1a· mise aux voix de l'àmendement.~ Ceux· qui' s·, opposent à ce que 

le rapport du Secrét~ire· général soit modifié voteront contrè notre e.mendement • 
tandis que ceux qui jugent que l 1on peut et que 1•on doit •m6ditier·1e ·rapport au 

Sect'étaire général voteront, avec la délJga.tion . de· 11Union , sO'!i~t~.q~e, . -~n faveur 

de l 2amendement qu'elle a présenté. 

J'irai jusqu'à dire que, lorsque Youa avez soulevé·la·que.at,ion·de. sa.voir 

stil fallait voter ou non par divi-sion,. ·on a\ll'.a.it·· pu,.\ en théorie, imaginer: que --

le Conseil de tutelle ~ccepterai't la proposition gµ1 èn. tarit. que !'résident, vous..,­

aviez mise aux voix. Que se se:rait .. il passé a,lors? • Nous aurions ·voté: sé;parélnent• 

sur'une certaine partie. du rapport.· Noua ·aurions donc déjà exprimé notre attitude 
à l'égard, non pa.s du ra.P!)ort· en.bloè; ln8iB d'une de ses parties. 

• Par conséquent, chaque délég,;3,tion • e.. le droit.· de présenter un -· amendement.-- • -

C'est cela qui est en Càuse· et le i.Jonaei-l.à:e tutelle a le ,•droit le plue absol"tt. 

d1accepter ou de rejeter· cet:.amenâement.·. Mb.is:;· enc.ore une ·-fois, ô'attire 

l'attention è.les membres ·du .. Conseil s'Ul! ;:le fait· qu.1.il ne ~~agit· pe,s: seulement· . •• 

d I un· amendement présenté par~ la . délégation fle-· l 1Union. -soviétique. Il .s'agit ·~ · 

fait. ·qu'à i•avenir noua pour.rons ·mettre ·en quest.i'on .. ie · poiµ.t .. de .sa.voit-· s~il :y a-··~ 

lieu ou non de recevoir un amendement quel qu'il·· ~oit là • Po~ · ma; ~~, •• lorsgµ 1 iJ. .y: 

a. ~u dép6t ·d'un .amendement·. qu~ioonq~e,. : je ne tne. .souviens; pas.· d:1un seul · ca$, au 

Conseil . cle • tutelle ou à l. ! Assemb.l~.e • géné1:ale, • tilans .J.equ~l. 1:1 am.el?.dement p.1 ait, ·pa.s • •· 

été nn:s aux . voix. ,. 

Je· vous demande donc;; Monsieut le~fr-és;J.tlent, @ ne . pas me.ttr.e m.a;Lnt-ell$nt en . 

discussion, de cette façon· préeipit.ée, la. question d'-une modifica'f?ion·. du ·tègleni~nt 

. intérieur1maia d'agir ·confo;rmément:·au.•rëglement . en vigueur et\ de mettr:e notre · 

amendement aux voix. S.1:J.l n1 est ·:pas mif;) ·aux voix, cela. signifiera. que: le Cons-eil. 

de tutelle s•ett écarté du. règlement en \rigueur. Alots, je s.-e:.ai .prm, ave.c vov.s, 

avec tous les œembl'es -du Consetl,. à .examilier l{l que'Stion· :d1une\ ntOdifica,tion •. 

éventuelle du règlement si cela s'impose. Mai.a .;pourquoi ·de'Vl'iôns~noue • le ·ta.ire 

dans un cas exceptionnel? Si la, question d1une modification du règlement ip,térieur 



~ .. ,.Oberemks, (URSS) 

doit @tre discutée, inscrivons-la. à l'ordre du 30Ul:' et nous la. discuterons comme 
e11e ·3.é mérité.· Pourquoi "d&vrions;..n~us, en .1:1-11 quart d•heure·, _trancher une 
qùestion eusai· im:porte.nte? • 

·M~· SÈARS (Etats-U11is) ( interpr~tation de l 1 atiSlais) : Je propos et que le 
Conseil vêt;é .stir .ie. :question ~ lâ ~~ceve.b~it6 .de.la proposition soviétique, ,. . . 
et\iu'"iI voté ·.•èans -~et~d; 

M •. 0BEREMl{0 !U~i~ des R~:publiqueis socialistes .soviétiques) (inter-' 
,,: . • .. . . . " . 

prétation du russe) : N01.18 assistons auJourd1.hui.à une transformation extra .... 
01'dill8.~~e du. .reprée~nt.ant .cl.es_ E.tats•Unis d1Amérique.. :ta •métamorphose est· telle· 

•• ,. ·•' ,1 t • • ... 

qU•Jl .. ~,~~t,. ~s ~o~sible Jie .s.Uivr,e le c~s de s~ pensée. Tant6t1 agissant avec 
; ~ . ' .. \ 

pr~91p;tati~n, .. ~-1 ,pr9;p9se. _qu ~ onr. n•' exalJline. pas à cette session la. question de la 

~~pr~~;~tat,i~n du • ~e:r~n~ .légitime. de la• République pop:ulaire de Chine et 

cell~ du refU.s d.e rec.onnattre• les pouvo~x-s, de. ceux qlli ont usurpé le. droit ·d& le. . .;. ' ;. '. • . . ~ . ; . ~ . ' ... • • . 
Chine de participer. aux travaux des Nations Unie~. Cette proposition~ bien été . .. .. . 

• faitet. Qr .. ~inte~t, t?U~ à.,: CQUP~ r~~o~ge.nt :a~etnntentà sa pro-position et à, 
•. •". " . ~ .. . . . 

la .:J.ogique_ la, plus. 6lémente:!.re, le :repr,sentant ·4es,.Etats-Unis d'Amériqu• ee • 
♦; , ~ •. • i, • • . f,. '', ♦ ♦ ~ ,_ ,· • ~ • 1 

demande: _s~ .l'Qn ;J?eut, .. me~tre .. e.~. v9~ .. 1•~ndem~n'b· f10V:Létique. • Coment· peut-on 
compr~1;1~~e :cette attitudet . Qù. \~S.t -la lç,gique.? ~ on insiste pour que l t amendement 

.,· -. . . " 
89Viê.tique ~e soit :pas. mis. ei~ :v,oix.et, -~ :l.ll&ne temps, on fait une propôsition et 

f • • • . • .. . ,~ • *.t '. , • • . • • •• 

~ ~9P.o.sition. ~'? f~1 . I~ me i:.•mb;e ... que le représentant des Etats--Unis manqu:e 

.de .~o~iq,ue ~m~. dan~ }li~ •.Po~itiP;tl el!r.Qhée~ 

P_Q~ en revep.ir à_ nç~t~ ~iscussion de :»rocéclure, je cro:ts .que la situation 

~s~ ~µa •.. Le ,Oons~:tl .nt E+. nuUe111$nt :~esoin d'adopter: tme décision ep6cia.1e. 
te rapport du Secrétaire général sur la vérification dee iouvoirs est l'un-des 

r-ap'Pf)~ts Q.~ S~c1•é-p~~re .. géi+~ral •. _;t-~. n'•V. ,a, pa~ ;I.ie.u .de â~l'e que le règlement 
µité~i~ur, pr.~voit une prQç~dure spéciale. p~µr i• examen de ce rapport• . Si . • . , . .. ' 

quel.q~'un dé.si~e 1:n~~odui~e ici une p~qeédµre spéciale, Je.demenaerai•otfic1ellement~ .. . . .. . "' . . 
formel.le~nt,. à.,~o,pr~.Prés:ttient que.~ pr_oposition soit inscrite à 1•.ordre du. jour 

• ' , • , ' • • f , t • • 

4:ç .. ?~~.~~:t.l d' ~ut~f~ _et ~u, les ~l(?_ge.tiol)l~ qui âésii'e:nt ét·abllr uné• procédure 

spécia+~ :Ca..~~en~ co~ttrl .~e~ .~r91>o~i:tlon et le1lts :considére.tions.·, Nous les 

ex~~e:i-ons .-~i?. ,ou.a .. J...~,S di~~~t~?ns_ .. 



M. de CAMARET~· (France) : Si J"ai biel). compris, le ·représentant des 

Etats-Unis d'Amérique .a présenté une proposition formelle, S8J:1S doute ~n. ·ve~\J.. 

du paragraphe d) de l'article 56 du règlement intérieur qUi est ainSi conçu: 
rt d) Cl8ture du .débat . sur une· motion ou un projet •.de -ré1olution, 

ainsi que sur le·s amendements. qui e, ~ y 1,al)l)Ortent., •• n • 

Je crois que c'est à cela qu 1·a. tait allusion • notre. c;ollè.gae 4,es Ete.ts-tJnis 

d'Amêrique. Nous avons beaucoup discuté, depuis une heure, la question de savoir 
si nous allions accepter ou.non,le. ·recevabilitJ d1une propœi:tion·de la .délégation 

de l'Union soviétique. AVeJl.t ·de voter, Je voudrais . fa.ire savoi~ e.u Conseil que., 
en ce qui me concerne, je partage l'avis exprimé par les .représentants de. 
11Australie, de la m)uvelle--Zélande, de la Belgique et par d1aut~es membres du . 
Conseil •. Aux yeu."'C de ma délégation, l 1irrecevabilit& ~e tait a.ucun _doute • . ·µ9 

représentant de l'Union sqv:iétique s 1est :probablement appuyé sur ·1'a.rticle 6l du. 
règlement intérieur qui parl.é d'une proposition. -Il .ne a'agi.t ·pas maintenant d'une 

proposition, mais d'~ ~ppo~ 4U: Se~r~te.ire gé~éral. Je -croie _que tout l• .~onde 

est d I accord ici, sauf un des représentants, }.)O~ penser qUEJ ce q\4a- nou_s av~ . 
sous les yeux est une proposition du Secréta.ire général, Il ne nous appartient 
pas de l'amender. Ma délégation appuie donc la proposition de la délégation 
des Etats-Unis pour demander que nous passions immédiatement au vote en vertu 
du paragraphe d) de l'article 56, 

M. MJFTI (République Arabe Unie) : Ma délégation est tout à fait 
d'accord pour clore la discussion et passer immédiatement au vote sur l'amendement 
soviétique, si c'est bien J.à ce que le :représentant de la France demande• 

M. RASGOTRA (Inde) (interprétation de 11anglais) : Je ne veux pas 
reprendre toute cette question; mais il me semble qutune fois qu•un rapport ou 
une proposition est sollttlis au Conseil pour approbation ou rejet, il eat du 
pouvoir des m~mbres du Conseil de faire connaître qu1ils n'approuvent pas telle 
ou telle partie du rapport qui, à leur avis, est -peut-@tre d'une inspiration peu 

heureuse. 

Telle est la. situation et tel est l'objet de l'emendentent présenté par la. 
délégation de l'Union soviétique. Il n'est -pas question de mettre aux voix le 

principe de la recevabilité d'un amendement. On peut invoquer la volonté du 



M. Rass~.re. (Inde) 

:onaeii en V'ettü de' 'Î t article 60 du règlement int6rieur,; mais Paff. pour un 
ameiidement',. pa·s' pour ·un ripport, pas i,our un projet de réaolution, simplemel\t sur 
la. Q.Uestio~ de ·•sa.voir si' une partie de ·oe rapport, de cet .mendement ou de ce 
t>tOjet dé r,s:ôlutiÔn fer'& 11 dbjet d'Ûli :vote . séparé. Il se poun'ait fort bien 

.;iue le Président, egiasant ·selon son ·pouvoitt présidentiel; déclare qu'un amendement 
·~ 'i¼èc~bie. •Mais 'il n~ nous semble pàS qu"on puisse invoquer la volonté du 
ions.èil ·en· vert\l. âu '1'ègletilént :intérièur sur··un e.mendèn?tnt ~ l'amendement de là 
• .. . . ' . . • . ! . . 

lélégà.tiôn de l.1Union soviétiqûe - qui est ·simple. ll • y à donc lieu de voter sur 
l ramènd~t • et ··non pas sûr le po:üit de savoiit si l.' amenaement eet recevable ou 
aon. ta. nouvéllei l)rdj;Joêit:l:on ·du représentant • d.ezJ Etats.-Unis doit Stre compr!:se 
1ans cè :: contexte~·· •• . 

~vâtit \~.ue ; 'ma· dêlêgé.t:ion sô:tt appt\tlAfJ à voter sur la proposition, nous voudrions 
naturellement· ~àâ.voi'r dé qùél ·article 'du rèS!entent intérieur elle relève et, si 
âucun ~i~le n~ Vient ~ta.ièr une proposition de~ cett·e nature, le :E>réeident doit, 

de 'libutè 6videncét, prendrè unè déc:tsiôn ptés.:ldêntielle indiquant si cette 
pr~i tion:· est ·recevable ·ou ·non; • 
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Je eais que mon explication .ne contribue gu(tl:8 à, éclaircir ie. .s1tu.ation dans 
laqÙ~lle noua nows· trouvon1. C'est pourquoi je propo1e tormellement que la ·séance 

:t,. , ~ I' • 

soit suspendue pe>:ld.ant un quart d'heure afin que noua puissions nous concerte:r et 
,. • Il ., • . • ~ - ., 

che~c~er __ Ut;le solution rapide. 
. . 

Le . PSESIDENT : Le représ,entant des Etats .. thlis, appuyé par le• délégations 
-----,·-

de la Fr~nce et de la R~publique Are.be Utlie, a proposé la cl6:ture du débat. 
L'article 56, d.a.ns son troisième alinéa, itld.iqùe que: "Une m.otion d-s cl8t~e d'un 
débat sur un proJet de ré1olutiou ou Ullô au~ motion n'est examinée par le 
C~nse:tl de tÛtelle que lorsque chaque reprê1eni.nt a eu la possib1l1 té de prend):'El 

• . . • • . • .. ·.·. 
la. parole au a'ajet de ce projet de résolution ou d.e cette mo•tion. Le débat sur . . . ' . 

une mo~ion de cl6ture d'un dôbat tust limité à un orateur :pou;· et un oràtour con~ett • 
Deux çrateurs ont appuyé cette motion clt cl6ture et lè règlement m'autorise· . , . 

à donner la parole à un orateur pour pax-1er contre cet·~e motion. • 

Ce~ndant, le représ~ntant de 1•:i:me Vient de proposer une suspension dè 
séance p0ur quinze minutes. Si aucune objection n'est tormul6e, no\lS allone donc 

' • • < • 

suspëndre la séance pour quinze minutes. 
• > 

La séance, susE!nd.ue à 12 h. 02, est reptise à 12 h, 20 • 
., • • ".. • • • ~" j I',. • i • • 

6 
- J • ' · • • " 

M. MJFTI (République ~abe µnie) : Ap~èts avoir remercié toutes les 
délégations qui ont fait un effort Pôl.U:' que nous parv,nions à rég~er lasituatio~ 
dans laquelle nous nous sommes trouvés, je voudrais faire la propoesition suivante 
~ui noue per~ttrait peut-être de ~~riir dè J..'impaest actuelle! 

• . . . 
i~ délégation voudrait proposer que nous passions imnéd.iatement au vote de 

l'amendement soviétique tout en préc~sânt, en··n&ne temps~ qu'un. wl .Yote ne 
saure.it·constituer un prêaédent poUX' les .que,tionrs de princi~ qui semblent !tre 
en cause dans un ·tel vote, ··et que la ·question de savoir si à.es· amendements à. des 
rapports du Secrétaire gt5néral Portant ,ur les pouvoirs peuvent ètre ou non • -
prése~tés par _le cons_eil ~evrQi t . ttre discutée à un 1~e . ul téri~ur et au lllOlllêtlt 

appro3?riô.qu~ le _co~ee~l _c~oisira. 
Il s~inb;e que .c~:t~e.:pr~p~sition, tout en étant eon+'onne. au .~àgl~mènt 

intérieur, sauveg~~r•it ~a position du Co~seil en, 9e qui concerne la quest~on 
~ • ., • ' t 

de principe qui a été soulevée, Si les membres du Conseil acceptài t cette propo ... 
sition, je c:t'oie que nous pourrions ainai sortir de l'impasse. 
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. M. SIARS (Etate-Unis d'Amérique) (interprétation de. l'Emg) .. ais) : Je ne 
~ . . . • . . 

suis pu. t:r~ do~n:t6 sur lea_ queetiotlS de :P.roaédur& .Jur:J4ique. J '~i dit tlu 
représentant de la R,épublique .Arabe Un~ qu'à mou avis la proPQsition qu'il allait 

,_. ' • • f 

nous prétenter était bonne. Je voudrais aJouter une qbose qui est pe~t-8tre 

supertlue: je m•oppcserai désormais toujours à ce qu'un long débat s'instaure 
à ~veau sur le me.me sujet, que11e·e que soient 'les règles ·:1nv~qu6es.· Nous avons 

sutt'iaamment discuté cette question. J 1 ~spèr~ . q1:1e .'nous ~ons mettre fin à cette 
discussion et poursuivre le plue t8t possible notre travail. 

!-i• m.1 (Au•tralie) ( interpré~tion .d.e 1 'anglaiS ) : . L({' _représentant d.e 

la République Arabe Unie ser~it-.tl dispos~ à. ame>;ld.er sa proposit~on.ûans le sens 

que la docision prise sur la motion de l'Union soviétique ne touohere.it en rien 

non -seulellW!nt la question de. principe, m&:Ls .~e ~-q-q.elcçn1que question de procédure? 
Il y a en effet doux problèmes qui . fJ9 posent ic;t : l'un de principe, l 1 aut,re de 

procéd.w:e .. . La question de principe. est de S,$Voir ai le Co~eil peut ou non 
amender un rapport du Seo~étail!'fL·S~tléral. Si. noue passçn.a au vote inméd.iatement . 

sur la motion du représentant ~e l'Union s9viétique, nous prenons im:plicitement. 

une décision de procéd.w:c,. Je suia -~ conséquenv prit à. _pssser au vote, ainsi 
. . ,,. ~ , .. ' . " .. . ... , .... . . ... ... . ' , . . . . 

que l'a suggéré le représentant d~ la Ré~blique Arabe Unie, sur la motion du 
représentant de l'Union sç,v;ét~q~; ·~:i.~ à condi~~on 9;e ne :~oit ~Pliqùée p~r ce 
vote aucune question de principe ·oü de proc6d.ure •• 

M. l-lJFTI· (République .Ar~b~!Unie)- : Ma d6l~gatio>;1 ~st él"sposée à accepte:.:' 
l'observation qui vient d I Stre f .L\! te par. le représentant de l'Australie. • 

M. KmLLY (Australie) ( intèrprêtation de l'anglais) : • Je remercie • 

chal$ureusement le rE!présentant de la'République Arabè Uuie pour 'l 1initiative 
qu t il a prise et- QUi dôi t contribuer pour beaucoup à nous permettre de réeou.dre 
tous les problèmet:1 auxquels nous nous :somn~s heurtés.' 

te PRESIDENT: Je veux espérer que tous lea membres du Conseil sont 
• • ~ . 1 • 

avertis du sens de la p:roposition _du ~eprésentàllt d~ la_ Républ1q1:1e Arabe Uni~J 
F ' <I ~ 

tel que le représentàllt de l'Australie v.ien:t de le préciser .. interpr-~tat:Lon. qui 
.. , ~ . . . ·:. . ., ·- ~ . 

a été acceptfe par lè représentant de la République Arabe Unie. 
~ • A • • • . • ~ • ~ • • 
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M. KIAW (Chine) {interprétation dè l'anglais) : Je voudrais, M:>ns:teur 
le hée:td.eo.t,· 'vous 'a.emander une' ~récision. Avant ·1a' suspet1sion; de séance; vous 
aviez posé au Conseil la question de la recevabilité. Dois ... je comprendra que 
vous· av~z· retiré iliaintenant cette·question ·que -vous aviez posée a~ Conseil? 

. ~ PRE~!DENT .; .La· suspénsion· de quinze minutes' 'était destinée à, 
" ' ·' • • ' ~. • ... ,:. .. • , . ~ • • . ; ~ • • . t 

permettre aux membres du Conseil de se consulter pour ·trôuver une solution à la . , . "",, "• . • : . 
di.f'ficÙlté à laq1.1elle _not\S. nous heurtions.· ·Avant la suapénsion de séance, j 1 avais 

en e:f'fêt p~~po:s6 que l~ Conse11· se pro~onôe sur une question • de p:t'!ncipe, à 

savo.ir la qu~~ti~ri d~ 1a· • re·ce;~bili tê de ·1 'amemement présenté P4W la délégatiôn 
• . . ~ ~ . . _, . . . , . 

de l'Union soviétïque. 'Pendant la suspension èle séance, des conàultations ont ~u 
lièu et le représentant ':ie la République Arabe Unie nous a soumis une ·proposition 
qui se~bl~rait d~voi; ·rallier ·ie cohsente~nt 'général et nous permettre de· sortir 
de 1 t ·impasse.: • • • 

La que~ti;n dê .priricipe qÙe j 1avais ' demand, ~u conseil de considérer n'a 
pas été reti;ee i'or~llenient, niais v,;· 1a··proposition·qu:i. â été faite; •je ne me 
pro~se pas ·d.~ s~uÏever ·à ,noùveau oeiite· question. Le rein:ésentant de la République 

, 1 . . .• . l , 4 

Arabe U~ie a . propos6 que~ l t Ôn. p~s·~e ·~u vote sur 1' amertd.ement de ·1 'Union 
sovi~tiqùe, ·'ayant· dans· ï•e~prit ·que·· i~· ·vcité •• qui ··1nterviendrait ne signifierait pae 

un engagément q~el~co~q~e dè ·1a ·part · d.'a;cune ·d.es •ci~l~gations ici présentês ·quant 

au principe ~&le de l'amendement au rapport du Secrétaire général. J 1ai cru • 
comprendre que cette question pourrait 8tre soulevée, dans l 1avenir, par l'une ou 
l'autre des délégations intéressées, et pourrait alors. G'tre débai;tue par le conseil 
qui prendrait telle décision qui lui conviendrait. 

Donc, pour le moment, nous passerions simplement au vote sans qutaucune 
délégation .... je le répète .. ne s'engage dans un sens ou dans un autre quant à la 
question de principe qui avait été sou1e~1ée. 

M. KIANG (Chine) (interprétation de l'anglais) : Je vous remercie, 
I\'Ionsieur le Président, pour la précision que vous m'avez apportée. Je voudrais 
s:Lmplement dire· ce qui suit: ce Conseil a commis un certain nombre d'erreurs de 
procédure au cours des dernières années. Nous ne devrions jamais créer un 
précédent. Ceci n'a d'ailleurs rien à. voir avec une délégation :particulière. 
Nous avons le règlement du Conseil et celui de l'Organisation dans son ensemble. 

Je tiens à mettre tous les membres du conseil en garde quant au fait que, de 
quelque faqon qu•on l'interprète, la proposition que l'on se propose maintenant 



de mettre aux voiX en li&u et pla.èe de celle que vôu.s ' aviiz prâ~nt formulée 
est un compromis sur 1e·,ir p~incipes~ • 

. M, DAVIE! (Nouvelle~Zé~d.e) (interpréta~ion ,de ~'a~ais) ;, Je n•a1 

au connaiiJrHiu10e d.e la 1>roposition du repr6sentant de le République .Arabe Unie 
:. , • • ~ . ' ~ • i . 

que lorsqu'il 1•a. formellement préséntée au éonse:1.1; Je dois: a.ire .. ·que j •aurais . . . • . .. . . 

grandement P,.1éf,ré que la :proposition originaie 'soit mise aw(voix, ·atest ... à-dix-e·· 

que le Conseil se~ ~ononctJ e~· l& q~etio# de ia recevabiltté' .. 'Il ·noua serait 
. , . . : ' ,. . ' .. . .. . . , . . 

très difficile de vottr en faveur de la_propo~ï:tion du représentant de là 
, ' . . . ., , 

République Arabe Unie' c_àr nous. estimons que C'est ûne 'erreur . du. point de vue dè 

la l)rocédure: 

Le Conseil, en vertu de t 1articlo 60 du règlement, ~a .pris une décision sur 
~ . . . . 

l• fond de la question en refusé.nt 4 t aàmettre • ùh.· \i~otè·· sûr im.è partie d~ rapport' 

da Seel'étaire général. Je ne vois pas pourquoi nous accepterions maintenant le 

mOml ~ndement, présentés s~ua ~e .~ui¼è to~,." .. ·~ forniê_ ·qu:t., de plûs, d~nature, 
pour ne PM dire violo, l' ârticîe· 61. du règlement.! .• Eh effet, 'je ne trouve ici 

~ucune motion qui ·puisse fa~re l _t~bje-ti d;iun" amena.èment~ seion les· tarme·s de 

cet article 61. C'est }X)urq~of, Je p~étér~rais~ pour~ part, , que la que·stion· 
1 • • .. . • # ~ .. '~ • 

préoédemnent posoe par le .Président et rele.tive à ls recevabilité tfoit mise aux . . ,. .. .. 
voix. 
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. M. CASTON ... (RoyaWD8:~U.1l1) .(1nterpré~ation.'de J'anS)J\J~) •: Sur la ques~,ion 

de procédur:e (i.o~t nous aomm~s a~isi_s maintenant, je.n'ai x,;ten de plus à dire,. -~~ 

partage ~µtière,uteu:t;.les vues exprimées par le .représente.nt de la Nouvelle•ZéJil4?:de.. " . ' ., . . . 

Ma. délégation estime que 1 • amendement présent, par l 'U~on soviétique· n'est pad 

recev.able • . · Il ne . <levr~ t ~as étre mis aux voix. Nq~. le disons parce· que no\UJ 
accept~ns ·~ ,è~rt~1n nomb~e· a1 1nterpr~t~ti~ns du règ+ement intéritur présentées 

• f 4
; ' , · ; ! 1 • .. ·,. ~ •' ·: : .~ t • • • 

par di verses délégations, en pe.rticuliex- la qt.tes~~on du ste.tut du ~•pport êiu 

Secrétaire général emr les pouvoirs • NoUIS somnMfs de cet avia autsi parce que, 
quel~~ès' d.iV~~

1

ge:6.6~s! d.e vues 'que 1',on puieee a.voir sur la question , de S$V():1r si 

l Ion peut, en principe, amender ou non le rapport du Secrétaire g,uêrJl sur les 

pouvotra, l-e · f'à.1-ti· n"en demeure paa 100ins que la proposition précise ci'âmend-einent 
dont nous sommes ee.isis est parfaitement identique, quant à se~ e:f'feta, à ·1e. 
proposj.tioµ $Jlt!r.~pur~ de la m$me dt;(l,gati?n qui d,elp.andait un vote par division. 

• • .. .. - ' 0 • • 

Pour ~~
1
:bo~e~ :r;taisonl!J,~è tond, ma.Ml:ége.tion,s_'est prone>ncée ~ontx-e eette.pX'Ol;>O• 

sition • . S:ti. ~intenatrJi,. le Con.aeil déc.id.(?. de. passe~1 à un vote sµr 1 1wnettdement • 
" ' :; . . . . 

soviétiqu~, nous.n'aurons .pas d'autre choix que ,de. voter cont~e,.pe.rce qµ.e.nous . . ~ " ,. 
croyons q~e cet axnendemeµt ne doit pas te.ire -l.! 9bjet d •·un vote• . ., . . ' 

M. OOISE (France) .; , La position de ·me. d.élf!sation est· 19-entique à celle 
que :lea représentants.de 2a Nouvelle-~lande et ·dÙRoyauine ... Uni' viennent de définir, 
U délégation française, pour se. part., préférerait qu.e soit ,inie aux voix le 

pt":tnci~~ d.e 18. r~cevab:ll:Lté ~.'lm e.met1dement e.u ;-apport, du Se!!rl!Sta.jre général. 

·M,; c KOCIANCICH. -(Italie) ( interpx-éte.tion dë l t anglais) : • Je v0Udra:t1 
également.me. joilndl:'& '$\UC rep~efsantauts de•le. Nouvelle~Zéla.ncle, dù Royaume:.Un:l ~t 

de la France ~pour dire que ma d'légs.tion estime prêfére.ble - èn fait,· c \est la·· 

seule procédure acceptable - de·voter, ainsi que 11a proposé·antérieurement le 

Président,~~ l~ _:rereyaç:Llitê de i•~nd.ement soviétique. 

M.· MUFTI ; (République Arabe· Unie) ·: -Il semble que la propoè:Ltio~ sur .là 

:recevabilit~ ou ·la :non.-recevàbilité•d.e llEUnend.ement &oviéti~ue avait ,t~ ta:Lte·· 

par vo\u1 .. in.8ro.e·, ,:Nolisi-eur··l.e. PrEtsidétlt; . mais vous. ·aviez clairemènt indiqué au· ôonaeil 
que vou. nt:t:nsist:Lez·pas pd\\l:' ·q\i·1e11é soit mise ·e.ux voix.· Ete.ht èlonné qÙè c&rtti\inei 
d.élé~ticms, ont exprimé ~le désir d:e • se ~rononcer sur ladite proposition., ma· 
déléga.tiqn .. s.im.erait qu:'im ·xnèmbre du ·<1oneeil= lfi ·reprenne·iè; son coxnptë et la • 



aoumatte âu Conseil. l)ans ce cas I ma ~gation prétérera1t que le r&)?pçrt. du 

S.créta~e géœral ne so:tt· pas· mil awc voix· et qu •une · q111ation nouvelle soit 

inlcrite à l •ordre du 3our du: Conseil de tutelle concernant la -modification du . 
rèS].ement intérieur de cet orptle. 

Si le Cotuutil' est d:l.epoeé à tr&J.1cher-la question a.e principe d 't.bord de cette 

man1èrè, ma. dél-égation est déëidêe à retirer aa :pttoposition et à en pt•<fsenter ·uru, 
nouvelle .dans· 1a • sens que • j 1 ai indiquê. 

Le mÈSIDENJ! : Y a .. t.:1.1 d 1e.utres obaervations•f Le Conseil est-il pr8t 

à votert 

M. KIAlfG (Chine) (interprétation de 1'angJ.&if3) : .. $1.:tr quoi v:.ouiei,-yoµs 
que nous votions, M:>nsleur le Présideutt 

t. • • + 

Le EmSIDENT· : : Le représentant de la Rçublique Arabe . Unie -l3i fait un-o 
-: - • ' 

obser,ration. Il s. demandé si une délépt1®· 4tait prtbe à reprendr.e la proposition 
relative -à la recevabilité ou à l 'il'rec.;evab:Uité de l 'emendemen·t du r .epréa.enta.nt • 

dé l 'trnion soviétique. Il a d:lt que ai une· l)ropost tion formelle était f'ortl1Ulée 

par une délégation, il ferait pour sa p-art une ·nouvelle proposition tendant à 

l 1itttroduct:Lon a•un point nouveau à !.'ordre du ~pur du Conseil de. tutelle, portant 
~ • • i .. 

sur 1s, queart;ion de principe,. à se.voit' s • U est poas~ble d'amender ou non ~ rapport 
du Secrétaire géntfrai. C'est ainsi que. j'ai cQtnpris la, queat1ton • 

. ' , f ' 

• M. Jo:ANG (Chine) (itl.terpréta·tibn de l 'angJ.ais) : Vou.lez-vous que nous 

vot1ona exa.;ctement sur ce que vous avez dit, Monsieur le P.résiclent, ou avez-vous 
une· tormul~ à noua soumettref Je vous suggé~erais de dicter un't~xte au.Secrétaire 

!I ' • ~ ~ ' - • 1: • ,. 

t.t1n qu I il .puisse nous en donner. lectur~.. De cette maniàre,., tlous. s•urions . ·, - . . . .. 
exactement sur .. quoi . nous . somma• :tnvi tas à nous prononcer. . . 

M. CI..AEYS Boôt!AERT (Belgique) : Pour voir un p:&u plus ·ola~.r dans JA 

aituation où ~ous n<?ue trol,lvons, .je croi~ devoir e~t'•r la faço.n dont je consi• 
dire que l8i prooédùre. a é:té s~1v1e.. Sur la propos:t:tion d '$11end~n.t int~odu~te 
par le représen:ta.nt de J.. •U~ion soviétique, des. Qbjeotions de recev:e.bilité ·ont été 

' 0 .. ' 

aoule~es. Si nies souvenir~ sont e?C8ats,. elles -~ ':Qn~ été par le rep_r~sentan'ft . des 
ite.t1-Unia. ,Ensuite, l& reoeve.bilitê de. cet. ~nd.emell,t a été dtttend.ua par diverses 

autres dél~ge.tion1_. Pour sort.ir . . de 11 pnp.•a~, . vo~& iw:ez , décidé. à Jua:te •titre, . 



Monsiem- Qe Prtéaident, que· le,· s·du! moyen: était de soumettre au votë ~ la. question de 

1a reeèvabilité~ n. ut :donc ine·xe.et; én un sens, de d.ire que cette décision de · 
• 

mise au vote étnane.it"d, 1unë iri.itntiv~ de wtrt!! pa.'CtJ elle éwa.nait d.'Ulie remarqué 
et d'une initiative introduites ·).}ar une autre délégation: Pour en sortir, vous 

n'S:v:tez, en ·ettet, qu'une seule vo!e. O'étàit de soumettre la question à 1e.· 
décision du Cotlae:Ll. 

M. MtlFŒI (République Arabe Unie) ; Je voudrais te.ire remarquer, une 
to:la encore, qu r il n • existe pas actuellement au Conseil une p1.ioposition concernant 
la recevabilit4 ou le. non .. recevabilité de l'amendement soviétique. Si une délégation 

désire proposer qu 11l y ait un vote sur une telle :proposition, il lui appartient de 
le faire savoir au Conseil, car, à l'heure actuelle, il n•y a ~as de proposition de 
ce genre puisqu'elle a été retirée. 

Le PRESIDENT: ·Je crois qu'il eonviend.ra.it que j 1a.pport:e une p,:éc1sion 
avant que nous nous 6loignions trop d.e le. question. J 1 a.1 entendu le dernier comm.en.­

ta.ire du repr~sentant de le. République Arabe Unie au sujet dt l'inexistence d'une 
proposition fox-melle concernant .Ja recevabilité ou l'irrecevabilité de 1 1·ameo.dement 
soviétique. Le Président ava.it exQdné la. question et se proposait formellement 
de demander au Conseil de prendre m:ie décision à cet égard. Il y a eu une longue 
diacusrs1on .. Noua avons d~cidé de suspendre la séance afin de voir si l'on pourrait 
trouver un compromis • Le représenta.nt de la. République Are.be Unie e. soumis oe 

compromis au Conseil. Nombre d1objectiona en ont résulté. Da.ns ce cas, je crois 
qu'il reviendra au Président d.e rep,:.andre le. propoai tion qu I il avait 1 1 intention 

de ·aoumettre totmellement a.u Conseil: la. question de décider du principe de la. 

reoeve.bilité ou de 1 11.rreceve.bilité de l'amendement soviétique. En effet, lorsque 

le représentant de le. RE~publique Are.be Unie a suggéré qu'une délégation intéressée 
ic:L soumette formellement· cette proposition, aucun membre du Conseil n'a. manifesté 
une telle intention. Mais il y a eu des objections à la tormule qui a été proposée. 

Nous ne po~vons pas indéfinilllent continuer sur un malentendu. Dans ces 
conditions, je reprends la. proposition que ~•a.vais f'e.i'te et, formellement, je 
demande au Conseil de décider du principe de la recevabilité ou de l 1irrecevabilité 
de l'amendement soviétique. 



TS/th 

Le Président 

Je croii:, què le rer1résentat1t de le. République Arabe tJ_n:l.e admettra _qu'il n'est 
# • • • • • • • .. . • 

pas possible de poursuivre l& discussion 'qomme nous l ià.vons reprise ici.. Je pense 

donc que la questi'.,n ·a.e pr:l.n~i.pe devra @tre d<Scid4e·; '·Ainsi ·qu~'°lé ·~epi~serite.nt· d~ 
. . ~ • •• : • . t . • . "' . . 

la Républ:lque Arebe Unie l ta. indiqué, il appartiendra à ·sa d.élêge.t:ton • de soumettre 

une pro:position tonnelle à la suite de la proposition dÛ h,si~ent; Dl~~ j •e~t~ 
• · < ' • • • ' f • • ~ 

·que nous ne pouvons indétinÜllent continuer sur un malentendù. 
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Ivr: MUFI'I (République Ara.be Unie) : Ma.- délégation -voudrait proposer 

formelle~cnt que · la. question que ... le Président · vient. de poser au Conseil f~sse 

l'objet d''lln point distinct de l'ordre du Jour o.u Conseil de tutelle .et que de~. 

séances.- ~oient consa.crées à la discussion de ce point. Par conséquent, ma 

délégation voudrait remettre l'examen du rapport du Secrétaire génér~l en attendant 

~u1une discussion intervienne au Conseil sur le point précis soulevé par le 

Président,. 

.Le PRESIDENT ·: ·L1 article 56, alinéa. g), du règlement intérieur, · indi•que, 

1a.rmi 1~s motions a.ya.n.'t priorit.é : "Remettre la discussion d'une question à un 
. ~ 

· ~ertain ·jour, ou .à. une ~a.te. indéterminé~u ~ 
Il est proposé que la. question soit renvoyée à 'lUÎe·date indéterminée, l)uisqu'il 

est :proposé qu •une ou de\~ .séa11èes . soient réservéès à la. discussion de ee point de 

l'ordre du jour. Le Cons.eil accepte..;.t ... 11 que la. question soit renvoyée à une da.te 

UJ.térieure'l 

.-&. DAVIN (No~veUe-Zélande)(inte~r~ta.tiqn de l 1a.ngla.ia) Je tiens 
simplement à consign~r officiellement mt?n opp~s~t~on au renvoi de la question. 

J'ai moi-m.~me ~?Ulevé la question de 1 1 ajournement auparavant. Mais nous lui • • 
' • • . • . • • . . • .,A, 

3,vons conQacré sµffisamment de temps et je crois que nous sommes prets -- la plupart 
• 1 . • 

1tentre nous 1 en tout cas~ à prendre une décision sur la proposition du Président. 
. ..•• , 

. . . 
M • . UU:FT;t -(Répu.blique :felra.be Unie) : Ma. d~léga.tion se voi~ dans l I obli-

~a.tion d 1:expa."im~r sa surprise E!n pré43ence de le. 9-~clara.tion que vient de :f'8:ire le 

:eprésentant de la Nol_lveU~-....Zélande, . étant donné_ que cette ~~me d~léga.tion àva.i t 

.'ait une 'proposition. tende.nt à à.journer 1 1 e:&amen de cet~e question• l-tla.. dél~gation . . ' . . • . .~ 
1'arrive pas à comprendre comment des délégations· peuvent changer si rapidement 

i'attitude au sein du Conseil. 

M. RA.SGOTRA (Inde)(inter:prétation de l'anglais) : La. délégation de .L'!nide .. . ' • . ' : . . ' ·. . . ·. 
n 1 est :pa.s • en me~ure,• de se-l)rononcer en faveur d ':ur;L vote à ,la hâ:te sur la. proposition 

.. .. . ' ' • . . " :· . , ' 

.iue le Présidet1t a. so~û~e au Conseil. Cett~ proposition est 1a. suiveinte : que 

le Conseil ,d-éc~de s 1il est reçevab,le ou. no11. qq_1~ ~emqre du C~n~~il ·x,résante ~ 
. .. • . . . . .. : " . 

'3.nlendem.exrb à une proposition dont le Conseil est saisi,' A notre· a.vis, c'est là 

me proposition d1un genre assez nouveau, qui comporte beaucoup d'éléments connexes, 



M. Rassotra. (Inde) 

qui pose des questions a.1.i sujet~de la. validité du rè~e:ment existant et il est .. 
nécessaire, cç>1nme l • a. souligné le représenta.nt de la. Ré~u.blique /µ'a.be Unie, que 
les délégations disposent d'un peu de temps pour étudier les conséquences et les 

divers aspects d'une proposition. de cette nature. Il s•ae;it, à notre sens., d'une 

• question entièrement nouvelle. Il ne a' a.si: t pas de ~avoir si tel ou tel amendement 

peut ou non ~tre mis aux voix.. C'est une question que la Présid.ent a. .... ,osée et 

la. question fonde.mentale est de sa.voir si un amendement à une proposition dont le 
Conseil est saisi est ou non recevable. Cette question n'entre pas dans le cadre 
du règlement sous l'aspect néga,tif. Le règlement prévoit, sous ·une ?orme positive, 

que les membres du Conseil ~euvent présenter des amendements.à des pfopos~tions. 
, . 

Nous appuyons donc la. suggestion .. la. proposition si c•en est une - tendant à ce . . " . ,., 

que la question soit inscrite à l'ordre du jour et que l.'on donne aux membres du 

Consei~ le tenx_ps d'en étudier toutes les conséquences avan~ qu'un vote intervienne. . ~ ' 

Je crois que cette proposition est juste à l t égard de tous. On ne peut nous 
demander de voter à, la. ~te sur une proposition d'une telle im_portance et qui 
introduit ut .. élément nouveau, si on me permet de le dire, dans notre règlement 
intérieur, constitua.nt par là un amendement de fond à ce règlement. 

Le PRESIDENT: Je V<?Udra.ia relever ce que je crois être une erreur 
dt interprétation de la part du représenta.nt de 1 1 Inde._ Son argumentation semble 

porter sur une interprétation de l'article 61 du règlement inté:t:'ieur. Il n'est 
pas question de l'article 61. La. question, telle que ·je l' a.i soumise, est de 
sa.voir si le Conseil est pr~t à admettre J.e principe d.1ùn amendement proposé par 

le représenta.nt de l'Union soviétique a.u·rapport du Secréta.ire général traitant 

de la vé~ification des pouvoi~s. Cela ne préjuge nullèment les articles de notre 
règlement intérieur 'et,· en particulier, l'article 61. 

l-1. RASGOTPA (Inde)(interpréte.tion de l'anglais) : Je suis a.u regret de 
ne pouvoir me déclarer d'accord a,.vec • 1~ Président. Ainsi que Je 1 • ai dit.,. mâ 
délégation ~stime q:l-e lorsqu'un rapport, une proposition ou un document ont été 
soumis au Conseil :pour examen, il est _de la. com;pétence d.e tout membre du Conseil 

de présenter des amendements à ce ra.ppçrt, cette proposition ou c~ document. 
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M. Rasgotra (Inde) 

La. prop·osi tion. du Président conaiste à placer la. question hors de la. portée 
f • 

du règlement\ Or si nous nous en tenons . à la. procédure qui a. été appliquée dans 

le passé, il faut bien appliquer un article quelconque d~ règle~ent à la question. 
J 1a.ff-irme qtt111 n'y a pas d 1a,.rticle • en vertu_ duquel la. voion~6 du Conseil peut 

~tre invoq~ée quant à la recevabilité ou l 'irreceva'bilité aJun amendement. C'est 

donc une question nouvelle, une .proposition nouveile, qui ·se ·rapporte plut8t à 

la compétence des membres du Conseil de présenter des amendements aux propositions 
qui leur sont soumises.· Il faut donc ajouter la question, à titl"e de point séparé, 

à l'ordre du jour et les membres au Conseil doivent avoir la possibilité de réfléchir 

avant -d 1 ~tre appelés à se prononcer. C'est la demande que j 'adresse au Président. 

J 1estime que chacun a le droit de demander du temps pour examiner une :proposition 

nouvelle, pô'u..' exprimer son opinion, celle de son gouvernement, -de sa délégation, 

et pour se prononcer, surtout lorsqu'il s'agit d'une quèstion ayant une telle 

importa...~ce pour le règlement tout entier et pour la procédure que nous avons suivie 
dans le passé. 

~Ç)OIANCICH (Italie)(interprétation de l'anglais) : Je crois que 
presque toutes les délégations ont eu l'occa.~ion d'exprimer leur opinion s:ur la 

question de la recevabilité de 1ta:m.endement proposé par le représentant a~ l'Union 

soviétique. Cette question e. fait 1 1objet, t9ut d'abord, d'une motion du repré­

senta.nt des Etats-Unis, motion qui a été retirée par la suite. Ensuite~ le Président 

a. repris la. proposition qu'il a. faite sienne, si j'ai bien coll\Pris. Le Prés~dent 

se proposait de mettre aux voix la question de la recevabilité de l'amendement ~ 
soviétique. Pour cette raison et compte tenu de l'article. 5,6 , . ,1 d) du règlement 

intérieur, je propose officiellement la cl8ture des débats sur le. motion du 

Président rela.ti ve à, la ·recevabilité ~e l'amendement soviét.ique. 

1-1. MUFTI (:République Ara.be Unie) } Le représentant, de i t Italie s 'est 

chargé de résumer les discussions qui se sont déroulées au sein du Conseil. Il a 

déclaré gµe toutes les opinions avaient été e>-."Primées sur la que'?tion de la. receva­
bilité ou de la non-reeevabilité. ~ délégation n•est :pa.s tout à fait de cet a.vis, 
étant donné que les observations qu1elle pourrait formuler sur une question de 
principe d1une telle ampleur seraient beaucoup plus fondées et développé~s ai une 

telle question venait à ~tre discutée è. une séance ultériéure. C'est la. raison 

pour laquelle ma. délégation voudrait s 1op:poser à la cl8ture de la discussion sur 

cette question. 
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- M. 0BEREMK0 (Union des Républiques socialistes sc";iétiques) ( interpré­

tation du. russe) : J1 a.ppUie les arguments que le représenteut de la République 

Arabe Unie vient dtinvoquer. Si le représentant de l'Italie avait rétléch1 un peu 
plus sur cette question, il serait certainement arrivé à des conclusions légèrement 
différentes et moins sUperficielles que celles qu'il vient de donner. En effet, 
il s'agit du droit des délégations, notanment de la sienne, et il est facile de 
prévoir le moment où le représentant Je l'Italie aura ~eaoin de ce droit de déposer 
un amendement; si le représentant de l'Italie était privé de ce droit, il ne 
sen.it certainement pas d1accord sur ·ce point. 

1n aVis, il convient d'aborder cette question d'une manière moins légère 
et .A, ina auperficielle. Si, en faisant aa proposition le représentant de l'Italie 
pensait mett.ee un terme à la. discussion i:Jur le point que nous débattons en ce 
·moment - le rapport du Secrétaire général sur la. vérification des pouvoirs - a.fin 
de :raaser di.L"ectement au vote sur l'amendement soviétique, nous n'aurions pa.a 
\'ttobJection contrt sa. proposition qui, da.ns ces condi·tions, nous paraîtrait 
Juste; nous estimer ... ons qu'en effet il est temps de passer au vote ~ur l'amendement 
soviétique. Mais si le représente.nt de l'Italie pensait mettre un terme au débat 
sur la. question de la recevabilité ou de l 1 irreceva.bilité de l'amendement soviétiqu~ 
... et il y a là. une ·-. estion qui en entraîne une autre plus générale, celle du droit, 

en général, de déposer des amendements - il serait bon de recommander au repré­
sentant de l'Italie de réfléchir encore aux conséquences de sa proposition pour 
tous les tnelllbres du Conseil, y compris l'Italie; cette proposition ne me semble 
pe.s juste; elle ne me semble m~me pas ~tre de nature à pouvoir ~tre examinée 
maintenant. 

Le PRESIDENT: Deux orateurs se sont prononcés contre la cl8ture du 
débat. Je don~erai la :parole à un orateur supplémenta.ire pour parler en faveur 
de la ·ciature du déba.t., 

Auparavant, je donne la. parole au représenta.nt de l'Inde sur une motion 
d''ordre. 
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M. RASGOTRA (Inde) (interprétation de l'anglais) : Il me s~mble que 
la motion de clôture sous-entend un désir de biter le vote·sur une proposition 
attribuée au P:ttésident. Certes, plusieurs membres se sont prononcés sur cette 
proposition et ont parlé de ses divers aspects, me.is, à mon g:t·and regret, ma 
délégation ne comprend :pas encore très clairement en quoi elle consiste. En 

conséquence, à titre de motion d'ordre, j'invoque l'artic~e 57 du règleme~t 
intérieur et Je demande au Président qu'il prenne des mesures pour que cette 
proposition soit dûment conun~niquée aux membres du Conseil et qutil fixe la date 
et 1•heure auxquelles ell.e sera discutée avant que nous soyons appelés à voter 
sur elle. 

J'espère que je n~ présente pas ici une demande déraisonnable. Il y a. là. 

un droit ,qui est donné a.ux membres du Conseil en vertu de l'article 57 du règlement 
intérieur. · La proposition dont il s'agit est im_porta.nte; il est normai que les 
membres du Conseil aient le tem)?S d'examiner cette proposition avant d1~tre appelée 
à voter .sur elle. 

M. KELLY (Australie) (interprétation de l'a.ngiais) : Ma. dél~gation se·. 

voit maintenant dans le. •nécessité de tenir compte des Ôbservations que le 
représenta.nt de l'Inde vient de fa.ire. Peut .. ~tre pourrais-je les étudier a.v.ec 

plus de sympathie encore s'il voulait bien indiquer au Conseil qu'il désire 
également que l 'arnend.ement soviétique soit communiqué par écrit, conformément aux 
termes de l'article 57 du règlement intérieur. 

1,1. OBEREMKO (Union des Républiques socialistes sov-iétiques) (interpré­
tation du russe): Cette demande du représentant de l'Australie est légitime et 
fondée; nous sommes prSts à présenter notre amendement pa~ écrit. Ceci aura la 
conséquence évide11te que nous examinerons la proposition un peu plus te.rd, lorsque 
le représentant de l'Australie aura pu étudier et comprendre comme 1.l ie convient 
notre amendement. 
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M. RASGO!'RA (Inde) (interprétation de l'anglais) : Je remercie le 
~ 

repréaentant de 11Austra.lie pour la courto~sie dont_ il a. f~it preuve à mon ége,rd. 
Cependant, je t1eps à a.jouter que ma. proposition ne comporte aucune condition. 

te Conseil est saisi d'un amendement d6posé par le représentant de l'Union 
soviétique. Le Président, de son c8té, a :f'a.it un.e p~oposition entra.tnant des 

conséquences beaucoup plus larges. A in.on a.vis., les deux propositions n I ont aucun 
lien entre elles. En ce moment, nous examinons la cl8ture du débat sur la propo­
sition du Président; un vote devra suivre cette cl8ture. J'ai simplement demandé 
qu'il ~oit donné aux membres du Conseil de tutelle :plus de temps pour réfléchir 
et que, pour cela., la. proposition soit communiquée sUivant la procédure habituelle. 
Telle était ma demande. Accepter cette demande ne peut pas s'accompagner de la. 
condition que ma. délégation donnerait une assurance quelconque en ce qui concerne 
une autre proposition, une proposition différente, un amendement. Néanmoins, 
Je suis heureu~ que le représenta.nt de l'Union soviétique ait fait connaître au 
Cooseil qu'il était disposé à faire distribuer son amendement, le moment venu de 
passer à son étude. Je voudrais assurer le représenta.nt de l'Australie que ma 
délégation, comme elle 1•a toujours tait, acoordera le respect qui se doit aux 
vues et aux désirs de se. délégation. 
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M. MUFTI (République Arabe Unie) : Ma. délégation estime que la discussion 

s'est prolongée outre-mesure sur cette question et que notre ordre du jour est trop 
chargé pour que nous nous permettions des discussions de ce genre. Ma délégation 

voudrait donc lancer un nouvel appel aux membres du Conseil afin qu'ils rertaent leur 
position sur la proposition de compromis que j 1a.vais déposée. Les questions de 

principe et de procédure poUl."raient, à mon avis, très bien ~tre reportées à un 

stade ultérieur et nous pourrions ainsi en finir avec un amendement qui a été 
soumis au Conseil, sans prendre position sur les question_s de principe et de 

procédure, qui pourraient faire l I objet d'une discussion ultériem."e• 
. ,, 
M. CLAEYS BOUU.AERT (Belgique) : La. situation ne me paraît pas aussi 

côrupliquée que tout cela. La. proposition faite par le Président a été interprétée 

comme une sorte de projet de résolution qui devrait ~tre soumis à la procédure 
normale de publication et de communication avant que nous puissions en décider. 
Je ne l)eUX pas accepter cette vue; les choses me paraissent beaucoup plus simples 

que cela.. 
• Un amendement a été :présenté par la délégation de 1 1Union sovi~tique; cet 

amendement a. soulevé des objections tendant à considérer l'amendement comme n~n . 

recevable, parce que contraire, notamment, a.'UX dispositions de l'article 14 du 

règlement intérieur. 
Afin de sortir de l 1impasse, le Président a. dit, à juste titre, qu'il ne 

restait :plus au Conseil qu'une chose à fa.ire: décider par un vote porta.nt sur la. 

question de sa.voir si l'amendement soviétique était ou non recevable, puisque 

cette recevabilité était contestée par certaines délégations. 

Après cette :précision, j'appuie la. motion de cl8ture qui vient d'être faite 

et je propose que le Conseil ~asse au vote~ 
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M. OBEREMKO (Union a.~s Républiques soc:La.listes soviétiqueij) ... (intcrpré'!" 
tation du ru~se) : M8tlheureusement, dans notre monde., tout• n 1 e·st pas· aussi simp~e 
que le aouhe.7~e~a.it le· 1:e.Présentant de : la Belgique·. et, ·malgré tout, je vo~drais • 

,attirer !'attention ële ce dernier .,sur le fait que .deux questions sont en cause. Je 
.. . .. . . . • . ' .. . 

comprends votre désir. d'aboutir à un vote aussi ~a.pidement ·que possible. Vo~s 

paraissez .$tre certain du résUltat de ce vote mais je voudrais vous ~apP,~i~r qu~ 
' .. 

deux questions se ;posent : le représentant de 1.' Inde a dit clairement ·que ai nous 
'. . , 

examinons maintenant la. proposit.ion. tendant à voter sur la. question de la receva .. 

bilit~ .ou de l'irrecevà.bilité d''Ull amendement au rapport du Secrétaire général. 

Je peux vous dire que la. i:,osi:tion ·de ma. qélégat:Lon correspond :par:t'aitepient à la. 
l)OSition de la délégation. indienne et ~: celle de la. République Arabe Unie. La. 

question du droit d'une dél~g~tipn à d.é~oser des amendements est une question 
enti~rement nouvelle: qui me semble d'une telle complexité et d'une telle importance 
que l.1,on ne peut la trancher au débotté par un vote à une majorité simple, cette 
màjorité sur laquelle compte ai fermement le représentant de la, Belgique:s1 vous 

proposez •dê'modifier le règlement intérieur, ayez le .ttourage de fa.ire une 
proposition dans ce sens; elle ser~ inscrite à l'ordre du jour et examinée connne 

11 convient. 
Je voudrais m'adresser à vous, Monsieur le Président, pour voua demander de 

fa.ire en sorte que certains ~mbres du Conseil d.e tutelle ~1' abusent pas ici de 

votre prestige, Je vous adresse un appel tendant à ~e que la prôposition relative 

à la. recevabilité ou à l'irrecevabilité çte l'amendement soviétique ne vienne :pas de 

vous, Président du Conseil de tutelle, car vous $tes une personne ob~ective., qui 
doit faire respecter le règletn(;l'l.t intérietll.". Je dois dire que, jusqu'à. nia.intenant, 

vous l'avez fait rigoureusement respaoter. Je m'adresse à vous, Monsièur le 
Président, en vous faisant cet a.ppel: si \lne délégation juge nécessaire de faire 

cette proposition, qu'elle la. fasse officiellement et qu'elle ne se réfère pas a.u 
Président du Conseil de tutelle en se cachant derrière l'autorité de ce·aernier et 

en n'ayant :Pas la. haraiesse de présenter en son nom'cette proposition formelle. 

M. BASGOTRA (Inde) (interprétation de l'anglais) : La motien d.'ord.re que 

j'ai eouJ.evée il y a un instant n'est toujours ~as tranchée. J'ai soulevé cette 
motion d'ordre à propos de l'article 57 qui dit que "Les rapports, les projets de 



M, Raagotra, (Inde) 

r~aolutions et les propositions ou amendements de fond sont remis par écrit au 
Secréta.ire g<foéra.1°. Il nt est :pas dit "peuvent $-tre remis", il est dit 
"sont remis". . . . 

Je vous demande, Monsieur le Président, de prendre une décision présidentielle 
• , . • . · • . •• . . À • • ' . • 

sur trA motion atordre, en vertu de" l'article 57, plutot que de permettre au Conseil, 
~- ce stade, de i::oursuivre la discussion sui• la. clSture au sujet de votre propos'ition 

que nous n'avons pas :r,ar écr:it; comme 1•cxige l'article 57, 

Le PRESIDENT: Avant de donner la parole au représentant de la. Nouvelle­
Zélande, je voudrais souligner que l'article 57,· invoqué•par le représentant de 
l'Inde, ne me semble pas s1appliquer en 11occurrence. Je n*ai•pas fait uné propÔ­
aition de ·for.1d., Je n'ai pa.a eu à soumettx-e de résolution.· J'ai simplement proposé 
une procêdùiè pour sortir d1 une 'impasse résultant d'un ame11dement soumis par le 
repr&scntant de l'Union soviétique, amendomont qui a soulevé des objections de la 
part de certains membres du Conseil. a' est là la. question telle que le Préside·nt 11 a 

to-qjours envisagée. Il n1y a donc pas une résolution du Présiden~ portant sur une 
question de fona, aux termes de l'article 57 du règlement intérieur invoqué ~pa.r le 
représentant de l'Inde. 

M. DAVIN {Nouvelle-Zélande) ( interprétation de 1 1 anglais) : Vous avez, 
Monsieur le Président, expliqoo cc à. quoi je songeais moi .. m~me en ce qui conèerne 
l'interpréta.tian de l'article 57. ·Je·a:î.rai tout d'abord que je me refuse à toute 
tentative ayant pour but de repousser au-delà de la limite normale 

la portée de la décision que nous allons prefa.re. En votre qualité de Président, 
vous ~tes habilité à dire que telle ou telle proposition est ou.non recevable, 
Vous avez hésité à vous prononcer et cela. est compréhensible. Vous avez demandé 
l'avis ÇLn. Conseil et je pense que vous le faites sous forme d'une question posée 
au Conseil. Si vous demandiez aux membres du Conseil qui croient que 11atp.end.ement 
est x-eceva.ble de le manifester en leva.nt la. main, ce serait là une px,océdure 
parfaitement simple. Je ne crois pas qu'il y ait lieu de mettre pax- écrit une 
proposition de ce genre, a.ux termes de l'article 5'7. Je ex-ois que c I est lb. la 
meilleure solution à notre problème. Jo suis disposé, s 11i.· y a. li 1u, à proposer . 
moi-m@me que l 1on iémande l'avis'du Conseil sur ce point, mais je crois que le 
Président a parfaitement le droit, lorsqu'il a. lui-m~me des doutes, lorsqu'il ne 
croit pa.s devoir se prononcer par une décision présidentielle, de demander au 
Conseil de prendre position. 



Le PRESIDENT :._Avant d~ poursuivre cet·te discussion, je voudrais signa.1er 
que nous avons dépassé depuis six minutes l'heure normale de clôture de notre 
séance de ce Jll8,tin. Je me demande ~•il ne conviendra.it pas que nous suspendions la. 

séance, permettant ainsi aux membres du Conseil de réfléchir davantage aux diffi• 
cul tés que nous renco1~trons et :peutwêtre trouverions ... nous à la séance . de cet 

a.prèà-midi Ùne soluti':>n acceptable. 

M. de •~AMAfiE:1e (France) : Je voudrais fa.ire au Conseil une déclaration ' 
et une :proposi~ion que je juge i:e.r:f'aitement raisonnables. Je voudrais prendre la. 
J.)8,role sur la motion de cl6ture préstmtée Jt8.r lf.l, délégation de l'Italie mais je 

com,prends qu I il est l 1 heure d 1 aller déjew.1e:r.- et j r ap:puierai la proposition que vient 
d~ faire le Président à l 1 instant m~ite; sinon, je suis pr$t à a:ppuyçr la. propo ... 
aition italienne. 

M. MU.FT:f. (République Ara.be Unie) : Je crois que la proposition que vient 
de fa.ire le Président est raisonnable: nous aurions le temps de réfléchir et 
nous reviendrions à cette question cet après-midi. Mais je voudrais fa.ire une 
remarque à l'occasion de la dêolara.tion faite par le représentant de le. Nouvell.e­
Zélande. Ma. délégation ne l~ve pas la main à la légère au Conseil de tutelle et si 
un vote de ce genre venait~ lu1 @tre imposé, ell~ se trouverait dans 
l' impos~ib:tlité _d'y participer parce qu'elle ne peut pas prendre part ainsi à Utl\ 

vote qui doit trancher une question d'une telle importance. 

M. OBER'El,ll(O (Union dès Républiques socialistes soviétiques) (interpré­
tation du russe); Je voudra.ia appuyer la proposition du Président. tendant à ne pas 
résoudre à la btte une question aussi importante, et à suspendre la séance. 
Mais avant que la séance ne soit levée, je voudrais savoir ce que nous ferons de 
la proposition australienne tendant à ce que l'amendement soviétique soit présenté 

par écrit. Le Conseil juge-t-il nécessaire que cette proposition soit remise par 
écrit'l Dans l'affirmative, nous profitvrions de l'heure du déjeuner pour distribuer 

notre texte dans les diveraeo langues. 
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!1• KELLY (Australie) (interprétation de l'anglais) : Je ne propose 
nullement que ce que l'on appelle l'amendement soviétique soit présenté par écrit 
et remis au Secrétariat. M~me si un document. qui prétendrait ê'tre un amendement 
était remis par écrit a.u Secrétaire, la question de la. recevabilité devrait ê'tre 
tranchée plus ta.rd. Je répète que je n'ai pas fait m1n t~lle pror,sition. 

Le PBESIDEN'.11_ : Avant de lever la séance, je rappelle a.me membres du 
Conseil qu'il y a. une p-roposition faite pe.r le représentant de l'Italie, tendant à 
la clSture du débat. 

La séance est levéé à 13 h. 10 




